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KACER 
p. smo včeraj poročali, j e  

h ^ včeraj z jutra j  po mu-
, bolezni Joseph Kacer, sam-
' stanujoč pri družini bra-

Jacob Kacer na 1393 E. 
Y E)oma je  bil iz Badljevinja 
jL yoniji, odkoder j e  prišel v 
^ ^ 0  leta 1906. Delal j e  27 

W Fisher Body Co. Bil je  
^ društva Hrvatska sloga št. 

^'"^^tva sv. Petra št. 
5 ^ 2  in podr. St. 14 SMZ. 

L zapušča omenjenega 
®̂ ca, v stari domovini pa 

J) ^8tri in enega bratranca. 
% 
11(\ 

^ Uri iz pogrebnega zavoda 
fdina in sinovi, 1053 E. 62 

se vrši v soboto z jutra j  

J' ^ cerkev sv. Pavla in nato 
'̂̂ kopališče Calvary. 

'̂̂ Ijenje je dražje 
sJASHINGTON, 23. aprila — 
^ '®tični urad objavlja podat-

gibanju cen življenjskim 
jl̂ ®^®tSinam. Iz teh podatkov 

Јвђ med 15. februar-
15. marcem so se cene 

potrebščinam na 
ђеае v prejšnjih treh 
j> Pa so bile v padanju. 

j e  bila posledica ir'I -
fe® kontrole nad mezdami in 

Statistični urad pravi, 
j^kioitev kontrole nad mez-
iiijj cenami ni imela bistve-

Posledic in da so ostale cene 
Ц ̂  stalne. Pač pa se j e  po-
Л so se v mesecu aprilu 

Ц У prodaji na drobno gibale 
^^vzdql, bodisi navzgor, 

'ilo je pripomniti, da je 
^̂ Hogo predmetov, katerim 
^ določena najviš ja  cena, 

^ ^onkurence v prodaji itak 
^епо kupcu na razpolago. 

'Цђ so bile v marcu še 
%. en odstotek nižje kot 
Ч 1 lanskega leta. Tbda 
Ч f ® zvišanje cen od sre-
\ јв ^uarja do sredine mar-
*̂10 • ° tako lahno, da  ni do-

^'ti polovice odstotka. 

društva 
zora št. 337 HBZ 

\ ^tako društvo Jutarnja 
337 HBZ, ki zboruje v 

Ч jugoslovanskem cen-
' 2r ^ (̂̂ her Ave., bo v nedo-

• aprila obhajalo 35-letni-
Se obstoja. Za to prili-

^ slavnostni banket, ki 
^ 1. uri popoldne in 
4i s pevskim in glasbe-
4lj,.'^pgi'amom. Navzoče bo 

Mr. Theodore Kircher 
J® predsednik društva, 

^ predstavil kot častnega 
Nsm ^ govornika glavnega 
fedh- Hrvatske bratske 

^ Vjekoslav Man-
Sail P®tju bosta nasto-

h W ^ John Telisman ml. 
^Uavi godbe "Plava Do-

s {)|-Q . ° banketu in progr^nu 
nadaljuje s plesom. 

\ , ^%bi sosednja društva 
na iwBd:  ' 

i? 

krajem s tehnično pomočjo. So
vjetska zvezda v ta namen do se
daj  ni iz svojega žepa dala še 
ničesar. 

č C!!® 
k 3̂Ut • ' ob 2. 
ц̂Ио se bo v Clevelandu % v ^ 

ZOPET SOGLASNOST MED ZN; 
RUSIJA GRE ZA ZAPADOM 

NEW YORK, 23. aprila—Glavna skupščina Združenih 
narodov j e  sprejela resolucijo, s katero obsoja bivanje ki
tajskih nacionalistov v te j  državi in izraža upanje, da se 
bodo spori med iKtajsko in Burmo rešili na miren način. 
Za to resolucijo j e  glasovala tudi Sovjetska zveza. 

Republika Burma ima okrog"*̂  
17 milijonov prebivalstva in je  
zvezna republika. Leži na jugo
vzhodnem delu Azije. Do leta 
1948 j e  bila britanska kolonijal-
na posest. Od tega leta pa po
polnoma samostojna in ni člani
ca niti britanske zveze dominjo-
nov. . 

V kitajski notranji revoluciji 
so se nacionalisti iz juga umak
nili pred komunisti in prešli v 
Burmo. Prvotno jih j e  bilo le 
kakih 1,500; v nadaljnjih no
tranjih kitajskih bojih pa se 
je  umik nacionalistov v Burmo 
večal in se danes računa, da jih 
je'tam kakih 12,000. 

Vlada Burme j e  zoper navzoč
nost teh kitajskih nacionafistov 
na njeni zemlji in se  j e  kot čla
nica Združenih narodov obrnila 
tudi na politični odbor, obenem 
pa na glavno skupščino Združe
nih narodov, da na j  ta organiza
cija posreduje, a obenem obsodi 
bivanje in delovanje kitajskih 
nacionalistov na te j  zemlji. 

Združeni narodi so predlogu 
ugodili in bo najti  pot, kako pre
seliti te kitajske nacionaliste, če 
ne nazaj na ceUnsko Kitajsko, 
pa na otok Formozo, k j e r  biva 
t J :  vodja, kitajskih nacionali

stov general ćiang Kajšek. 
Politično zanimrvo je, da j e  

bila ta  resolucija sprejeta so
glasno in j e  zanjo glasoval so
vjetski blok s Sovjetsko zvezo 
na čelu. Odločitev razumljivo ni 
bila težka, ker gre itak za poli
tične nasprotnike kitajskega in 
sovjetskega komunizma, za ki
tajske nacionaliste. Vendar pa je  
Sovjetska zveza pri sestavi be
sedila resolucije pokazala, da se 
ma znajti tudi na kompromis
nem besedilu. To dejstvo se j e  v 
političnih krogih podčrtalo. 
Zastrupljevalna vojna 

^^Poftiaknilo čas naprej za 
• • 2 izjemo železnic in 

poletov, se bo po veči-
^ (S^g^^ovanje vršilo po no-

' ^ato ne pozabite, ko 
< zvečer k počitku, 

^®te kazalec na vaši 
naprej. 

Združeni narodi so nadalje 
sprejeli resolucijo, da se preišče
jo komunistične obdolžitve, da 
BO Amerikanci vodili na Koreji 
bakteriološko zastrupljevalno 
/ojno. Resolucija sama pa na-
.nlguje, da do prav epreiskave 
vsa j  v doglednem času ne bo 
prišlo. Zaslišati j e  stranke, to j e  
tiste, ki tožijo in tiste, ki so ob
ložene. Tožijo Korejci in Kitaj
ci, ki pa o kaki komisiji, ki bi 
raziskovala njihove obtožbe in 
ki bi bila postavljena po Združe
nih narodih, nočejo ničesar sliša
ti. Severni Korejci in Kitajci 
trdijo, da so vojni ujetniki zasli
šani pred njimi, to dejstvo so sa
mi priznavali, ugotovila pa ga  j e  
že ena komisija, katero imenu
jejo komunisti za nepristran
sko, sestavili pa so jo  sami. 
Ameriška pomoč zaostalim 
krajem 

"Ne besede—marveč dejanja. 
Mir na svetu se ne utr ju je  z 
orožjem, marveč z dviganjem 
življenjskega standarda. To so 
ameriška načela." Tako je  pov-
daril ameriški delegat pri Zdru
ženih narodih Henry Lodge, ko 
je  izročil glavnemu tajniku Zdru
ženih narodov Švedu Hammar-
skjoldu $12,767,145 kot ameri
ško pomoč zaostalim krajem, za 
katere se n a j  brigajo tudi Zdru
ženi narodi. Tudi prejšnja Tru-
manova vlada j e  dala v iste na
mene isti znesek. Združeni na
rodi n a j  pomagajo zaostalim 

TRUPLO Z DENARJEM 
CINCINNATI, 23. aprila—Na 

cesti so našli rprtvo 65-letno 
Ruth Sutler. Poskusi, da jo  
spravijo k življenju, so bili brez
uspešni. Verjetno j e  podlegla ka
ki kapi. Pri vsem tem pa j e  bila 
najbolj zanimiva okolnost, da 
je  pokojna imela pri sebi $14,-
994 v gotovini, denar pa j e  ostal 
nedotaknjen. 
TITOV DAR LONDONU 

LONDON, 23. aprila—Ob pri
liki zadnjega obiska Tita v Lon
donu j e  Tito poklonil vojnim si
rotam v dolarski valuti $2,800. 
Mestni svet Londona je  sklenil, 
da se bo ta  denar porabil kot 
podpora dekletom, ki se name
ravajo poročiti, pa so sirote. 

NEMIRNI IRAN 
TEHERAN, Iran, 22. aprila— 

V mestu Kermanshah se nahaja 
rafinerija petroleja, katere na
meščenci so stopili v stavko. 
Diktator Mossadegh j e  proti 
stavki in j e  za mesto oklical I obsedno stanje, delavcem pa 
zaukazal, da se povrnejo na delo. 
Delavci so se zabarikadirali v 
poslopju in so Mossadeghu za
grozili, da bodo poslopje pognali 
v zrak, če bi hotel s silo pregna
ti jih iz poslopja, kamor n a j  bi 
prišli delavoljni drugi delavci. 

NEDOSLEDNOST 
NA SVETU 

Japonski princ prestolo
naslednik Akihito se je na
hajal na  kratkem obisku v 
New Yorku. Torej v demo
kratični, do kosti republi
kanski Ameriki. V New 
Yorku se je  mudil kake šti
ri  ure predno j e  na  parniku 
"Queen Elizabeth" odplul v 
Anglijo, k jer  se bo udeležil 
kronanja britanske kraljice 
Elizabete. V New Yorku je  
bil princ predmet splošne 
pozornosti in ko j e  stopil na 
ladjo, je  bil obdan od raznih 
zastav in drugih znamenj 
navdušenja. O New Yorku 
samem se j e  princ izrazil, 
"da j e  čudovita mojstrovina 
kakršnjo sploh je  človek 
mogel ustvariti." 

Britanski laboristi so di-
nastični, pristaši krone do 
kosti. Mestni svet New 
Castle j e  imel n a  glasova
n j u  predlog, ali se japonske
m u  princu, ko b o  dne 12. 
maja  obiskal mesto, izreče 
dobrodošlica ali no.-Predlog 
j e  bil sprejet z 34 proti 31 
glasovom, proti pa so glaso
vali zastopniki britanskih 
laboristov. . . . 

V Knoxville, Tenn., j e  bi
la ukradena v garderobi 
mestne jetnišnice večja ko
ličina žganja. V garderobo 
so imeli dostop le policaji. 
Toda policija trdi, da  so 
tatvino izvršili—zaporniki. 

VPRAŠANJE NAJEMNIN 
WASHINGTON, 23. aprila— 

V vprašanju zaščite najemnin so 
se republikanci zedinili, da n a j  
se najemnine zaščitijo do konca 
julija 1953. Drugi predlog j e  bil 
da se najemnina zaščiti do 1. 
oktobra. Končna odločitev j e  v 
rokah kongresa. 

Protestno zaslišanje 
V ponedeljek dopoldne ob 9.30 

uri se vrši zasliševanje pred 
mestnim prizivnim odborom v 
sobi št. 520 City Hall v zadevi 
Teagarden American Metal 
Treating Co., ki ima svojo to
varno na 1043 E. 62 St. Kakor 
znano, so se sosedje že večkrat 
pritoževali nad to  tovarno, se
d a j  pa j e  vodstvo zaprosilo za 
dovoljenje, da zgradi še eno nad
stropje v svrho pisarniških po
treb. Eno zasliševanje za to se 
j e  že vršilo 13. aprila pred Zon
ing Board of Appeals, toda ker 
ni bilo dovolj navzočih, se j e  na 
predlog councilmana Kovačič 
preložilo zasliševanje na prihod
nji  ponedeljek. Kdor se  zanima 
za zadevo, se n a j  udeleži tega 
sestanka v mestni hiši. 
Na obisk matere 

V torek, 28. aprila odpluje 
iz New Yorka francoska ladje 
Liberte, na kateri se bo nahaja
la večja skupina ameriških Slo
vencev, ki se podajo na obisk v 
svojo domovino, nekateri prvič 
po dolgih letih. Med njimi bo tu
di Mr. Anton Nagode iz Girarda, 
O., ki j e  pred dvemi leti obiskal 
rojstni k r a j  prvič po 40tih letih. 
Letos se vrača, da se zopet sni
de s svojo ljubljeno materjo, ki/ 
j e  1. nov. lani obhajala stoletni
co svojega rojstva. Upamo, da 
jo najde še  živo in zdravo in da 
se zopet skupno razveseli z do
mačimi. 
Redna seja 

Nocoj od pol osmih se vrši  
redna seja  društva Zavedni so 
sedje št. 158 SNPJ v navadnih 
prostorih Ameriško jugoslovan
skega centra na Recher Ave. 
Vabi se članstvo na polnoštevil-
no udeležbo. 

Domača zabava 
Belokranjcev 

Jutri zvečer priredi Belo
kranjski klub svojo spomladan
sko domačo zabavo v dvorani 
št. 1, novo poslopje Slov. nar. 
doma na St. Clair Ave. Zabave 
pri Belokranjcih so vedno prist
ne in vesele. Postrežba j e  prvo
vrstna v vseh ozirih, godba John 
Grabnerja pa j e  poznana vsem 
kot ena najbolj  veselih. Belo-
kranjci se  priporočajo vsem pri
jateljem lepe domače zabave za 
poset. 

Na počitnice 
Mr. in Mrs. Frank Cigoj, ki 

vodita gostilno na 800 E. 200 St., 
sta se podala na oddih v Rock 
Springs, Wyo., k j e r  bosta obi
skala Mrs. Ann Marcine, ki, j e  
sestra Mrs. Cigoj. Od tam se 
bosta podaja v Califomijo. že
limo jima mnogo razvedrila in 
srečen povratek! 

Pobiranje asesmenta 
Tajnica društva Napredek št. 

132 ABZ sporoča, da bo pobira
la asesment za tekoči m^sec v 
soboto, 25. aprila od 6. do 8. ure 
v Ameriško jugoslovanskem cen
tru na Recher Ave. članstvo se 
opozarja, da tozadevno upošte
va in poravna asesment ob pra
vem času. 

V A B I L O  N A  

B A N K E T  
ki ea nrirediio 

PROGRESIVNE 
SLOVENKE AMERIKE 
v nedelio, 3. maja 

v S L O V .  D E L .  DOMU 
na Waterloo Rd. 

P r i č e l e k  o b  5 .  u r i  popoldne  
Za rpZPT-vaciie nokliSite: 
K E  1-2173 a l i  K E  1-4841 

Grozodejstva komunistov na Koreji; 
v Washingtonu kongres vodi preiskavo 

ZLOČINCI NAJ PRIDEJO 
KASNEJE PRED SODIŠČE 
WASHINGTON, 23. aprila—Ameriške oblasti nadalju

jejo z zasliševanji zamenjanih vojnih ujetnikov kako so 
komunisti ravnali z zavezniškimi vojnimi ujetniki. Fede
ralna vlada smatra, da bodo mogoče komunisti, ki  so od
govorni za barbarska dejanja zoper zavezniške vojne ujet
nike, kasneje lahko odgovarjali kot vojni zločinci, kakor j e  
bil to slučaj z vojnimi zločinci tako v Evropi, kakor na Ja
ponskem, ki so bili sojeni po končani drugi svetovni vojni, 

ženevski sporazum določa za*" 
svoje članice podpisnice tega 
sporazuma vse potankosti, kako 
se mora ravnati z vojnimi ujet
niki: glede osebnega popisa, 
zdravstvenega stanja, hranjenja 
in o uporabi za delo. 

Iz pripovedovanj ameriških 
ujetnikov sledi v glavnem, da so 
morali ti ujetniki v velikanskem 
pomanjkanju, na smrt utrujeni, 
korakati cele dneve in noči, 
predno so prišli do taborišča, 
k jer  n a j  bi bili do nadaljnjega 
nastanj'eni. Med potjo so bili 
zapostavljeni, pretepeni in kdor 
je  vsled obnemoglosti zapustil 
vrsto, ker ni mogel več hoditi, 
je  bil tam puščen svoji usodi. 

Povdarili smo že, da usoda 
vojnih ujetnikov ni enaka v vseh 
Jržavah, marveč se ravna po 
standardu dotične države. Vojni 
ujetniki osišča sil, to  j e  Nemčije 
in Italije ter njunih blokov, ki so 
bili v Ameriki v ^афиј! svetovni 
vojni, se nad ravnanjem ameri
ških oblasti, nad delom in hra
no niso mogli pritoževati. Mno
gi med njimi bi bili najra je  osta
li v Ameriki za stalno, na vsak 
način pa so zlasti italijanski voj
ni ujetniki živeli kot ujetniki v 
Ameriki bolje kot pa civilisti 
in svobodnjaki doma. 

Povdarili smo nadalje, da gre 
v posameznih državah za tehni
čna prevozna sredstva, ki se v 
vojnem času uporabijo v prvi 
vrsti za prevoz vojnega materia
la in aktivnega domačega voja
štva, nato za domače civilno pre
bivalstvo, nato šele za prevoz 
vojnih ujetnikov. Računati j e  
nadalje z občo varnostno službo, 
ki jo ima do ujetnikov vsaka 
država, da j i  namreč vojni ujet
niki ne pobegnejo. 

K a j  pravi Vl^ashington 
Iz oportunističnih razlogov se 

vsebina zasliševanj ne objavlja. 
Na Koreji se vrši nadaljnja iz
menjava vojnih ujetnikov. Ko
munisti so obljubili, da jih bodo 
vrnili več, kakor j e  bilo prvotno 
določeno, zlasti pa one, ki so jim 
padli" v roke v zadnjih bojih. 

Stojimo nadalje j)red otvorit
vijo novih pogajanj za preinirje 
na Koreji in taktično ne kaže, 
da bi se t a  pogajanja s kakimi 
objavami, kako se j e  ravnalo z 
vojnimi ujetniki, že v naprej 
otežkočila. Vsekakor pa bo 
Washington zbral vse potrebne 
podatke—za vsak slučaj. Tudi j e  
jemati ozir na tiste vojne ujet
nike, ki sedaj ne bodo izmenjani 
in ki morajo čakati na končno 
premirje na Koreji, da bodo lah
ko šli domov. Vsekakor pa n a j  
komunisti vedo, da j& Amerika 
z budnim očesom na straži in da 
zbira podatke. 
K a j  pripovedujejo 
ujetniki 

Ameriška statistika vodi po
sebno poglavje, ki nosi naslov 
"pogrešani." Koncem leta 1951 
so Amerikanci uvrstili v to po
glavje kakih osem tisoč ameri 
ških vojakov, katerih usoda j e  
postala neznana. Računa se se

daj, da ti ujetniki niso več pri 
življenju. Ujetniki sami pa pri
povedujejo : 

Marširati j e  bilo. treba dneve 
in noči, predno so dospeli do ta
borišč. Zima leta 1950 j e  bila 
strašna. Straže so ujetnike silile 
naprej, jih pretepale tudi z ba
joneti in obnemogle pustile na 
licu mesta. Temperatura j e  bila 
pod ničlo. Ujetniki so v velikih 
skupinah padali, do teh pa so se 
straže obnašale brezobzirno. Ko
liko je  bilo ob takih in podobnih 
prilikah mrtvih, ne vedo pove
dati, cenijo Ue približne številke, 
vedo pa, da so zgubili vsako sled 
za njimi. 

Ujetniki v rokah komunistov 
so bili močno zastraženi. Če so 
skušali pobegniti, so bili redoma 
zasačeni in nato prisiljeni na 
težka dela. Stik z ostalimi ujet
niki j e  bil izključen. Kitajci so 
pomnožili svoje straže. 

Ujetniki pripoved-ujejo, da so 
bili, posamezni za nekaj  časa od
stranjeni, ko pa so se vrnili so 
bili obvezani, ker so bili očividno 
pretepeni. 

Ujetniki se nadalje pritožuje
jo nad pomanjkljivim zdrvalje-
njem, nad lakoto in nad trdim 
delom. 

Tudi južno korejski ujetniki, 
ki so se vrnili nazaj iz severne 
Koreje, imajo svoje pritožbe. 
Razsajala j e  tuberkuloza, po
manjkanje hrane in zdravniških 
sredstev. V posledicah tega n a j  
bi umrlo kakih 500 južnih Ko
rejcev v severno korejskih jet-
niških taboriščih. Vendar pa iz 
tega pripovedovanja sledi, da so 
bili ostali zavezniki slabše obrav
navani kot pa južni Korejci sa
mi. 
Bilanca ameriških izgub, 

Zadnje poročilo o ameriških 
žrtvah na Koreji pravi, da j e  
imela Amerika do sedaj 133,787 
mrtvih, ranjenih, ujetih in po
grešanih na Koreji. Tekom zad
njega tedna se j e  število žrtev 
povečalo za 324. 
Obnova pogajanja za 
premirje 

Danes v petek, 24. aprila, po 
ameriškem času so se obnovila 
pogajanja, za premirje na Kore
ji. Pogajanja se vrši jo o celot
nem vprašanju, seveda vzeto sa
mo premirje kot tako in kar je 
v zvezi s premirjem, v tem pa je  
najglavnejše vprašanje zame
njave vojnih ujetnikov. Trdi se, 
da se bodo, če bo prišlo do spo
razuma, sovražnosti ustavile na 
sedanji bojni liniji in bo vsaka 
od vojskujočih se strank obdr
žala svoje _ položaje. O politiki 
do Koreje se bo razpravljajo 
kasneje. 
Še več ujetnikov 
izmenjanih 

Zavezniki so komunistom ob
ljubili, da bodo tudi od svoje 
strani vrnili več ranjenih in bol
nih komunističnih vojnih ujet
nikov. 

Od svoje strani bodo komuni 
sti vrnili 15 Amerikancev več 

kakor j e  bilo prvotno določeno. 
Danes se izmenja 17 Amerilcan-
cev, štiri Britance, štiri Turke 
in 75 južnih Korejcev. 

Iz Washingtona poročajo, da 
predsednik Eisenhower na tis
kovni konferenci ni rabil ostrih 
besed radi postopanja komuni
stov z vojnimi ujetniki. Rabil j e  
le splošni izraz, da pri tem po
stopanju j e  bilo gotovo nekaj  
napačnega. 

(Med izmenjanimi ujetniki j e  
prvi Clevelandčan vojak Harry 
Mincey, star  21 let, ki j e  bil v 
vojnem ujetništvu polnih 26 me
secev. Drugi Ohijec, izmenjan 
kot ujetnik, j e  iz mesta Cin
cinnati) . 

$ 

Pogajanja za premirje 
jutri 

Pogajanja za premirje so se 
za en dan n a  predlog komuni
stov odložila. Začnejo se po 
ameriškem času jutri, v soboto. 

Plesna veselica 
Direktorij Slovenskega na

rodnega doma na St. Clair Ave. 
priredi v soboto, 25. aprila ve
liko spomladansko plesno vese
lico v avditoriju. Chuck Smith-
ov orkester j e  bil najet za one, 
ki se radi zavrtijo na plesišču, 
v prizidku bb pa vesela družba 
"old-tajnaesrjev," s katerimi se 
boste lahko prijateljsko pogo
varjali  in obujali spomine. Di
rektorij vabi zlasti delničarje 
doma in občinstvo v splošnem 
na poset. 

Na obisk v domovino 
Mrs. Frances Košir-Hrvatin iz 

19401 Mohican Ave. se poda 2. 
maja  z letalom na obisk rojstne 
vasi Globel pri Sodražici, k je r  
ima očeta Ignacij Nose in tri 
brate, s katerimi se niso videli 
že 30 let. Oče j e  star že 87 let. 
Obiskala bo tudi rojstni k r a j  
svojega moža v Kuteževu pri 
Ilirski Bistrici, k j e r  ima* očeta 
Jožeta Hrvatin in dva brata. 
Srečna pot! 

Kongert Planine 
Pevski zbor Planina priredi 

spomladanski koncert v nedeljo, 
26. aprila v Slovenskem narod
nem domu na 5050 Stanley Ave. 
v Maple Heights, Ohio. Priće-
tek bo ob 7. uri zvečer. Pevo-
vodja Mr. Ivan Zorman je  pri
pravil lep vspored. Po progra
mu se razvije domača zabava s 
plesom. Pevci in pevke se pri
jazno priporočajo za poset. 
Plačajte davke 

Jutri, 25. aprila j e  zadnji dan 
za plačitev zeniljiških davkov. 
Kdor slučajno ni prejel računa 
za davke za svoje posestvo, se 
mora osebno zglasiti v davčnem 
uradu, ker v slučaju zakasni
tve bo moral plačati kaz6n. 

Zadušnica 
V ponedeljek ob 7.30 uri zju

t r a j  se  bo brala zadušnica v cer
kvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave  v spomin druge ob
letnice smrti Antona Keršmana. 
Sorodniki in prijatelji so vablje
ni, da se udeleže opravila. 

40-letnica poroke 
Mr. in Mrs. John Pintar iz 

1188 E.  176 St. sta obhajala 
preteklo nedeljo 40-letnico svo
jega srečnega zakonskega živ
ljenja.  Prijatelji jima iskreno 
čestitajo ter želijo vso srečo, da 
bi zdrava in vesela dočakala zla
to poroko. 



STRAN 2 ENAKOPRAVNOST 

a E N A K O P R A V N O S T  
24. aprila 19̂ 3 

O w n e d  a n d  P u b l i s h e d  b y  
T H E  A M E R I C A N  J U G O S L A V ,  PRINTING & PUBLISHING CO. 

•231 S T .  C L A I R  A V E N U E  C L E V E L A N D  3.  OHIO 
HEnderson 1-5311 — HEnderson 1-5312 

I s s u e d  E v e r y  D a y  E x c e p t  S a t u r d a y s ,  S u n d a y s  a n d  H o l i d a y s  

"" SUBSCRIPTION RATES—CCENE NAROČNINI) 
B y  C a r r i e r  a n d  Mai l  i n  C l e v e l a n d  a n d  O u t  of T o w n :  
(Po raznaša lcu  i n  p o  pošt i  v C l e v e l a n d u  i n  i z v e n  mesta) :  
For  O n e  Y e a r — ( Z a  eno  leto) 
For  S i x  Months—(Za  š e s t  mesecev)  
For  T h r e e  Months—(Za t r i  mesece)  

-$10.00 
_ 6.00 
_ 4.00 

For  Canada,  E u r o p e  a n d  O t h e r  F o r e i g n  Countries :  
(Za K a n a d o ,  E v r o p o  i n  d r u g e  i n o z e m s k e  države) :  
For  O n e  Y e a r — ( Z a  e n o  leto) 
For S i x  Months—(Za Best m e s e c e v )  
F o r  T h r e e  M o n t h s — ( Z a  t r i  mesece)  

.$12.00 
- 7.00 
. 4 .50 

Entered  a s  Second  C l a s s  M a t t e r  A p r i l  26th,  1 9 1 8  a t  t h e  P o s t  O f f i c e  a t  
Cleve land,  Ohio, u n d e r  t h e  A c t  of C o n g r e s s  of M a r c h  3 .  1879.  

104 

NOVO USTAVNO DOPOLNILO 
(2) 

Kako j e  bilo do sedaj po ameriški ustavi in kako j e  
Amerika odobravala in potrjevala mednarodne pogodbe? 

Središče in težišče ameriške zunanje politike j e  senat. 
S tem ni rečeno, da ima senat v rokah tudi iniciativo, da 
začne gotove akcije. Toda vse, kar se tiče ameriške zuna
n j e  politike, mora iti preko senata, ki mednarodne dogo
vore odobri ali pa jih zavrne. V vprašanju odobritve med
narodnih pogodb mora biti senatna večina celo dvetret-
jinska. 

Kar se tiče važnih imenovanj predstavnikov ameri
ške zunanje politike, tudi notranje, imenovanja poslani
kov, konzulov, tajnikov, ima besedo zopet senat. Njemu 
se imenovanja predlagajo in senat jih odobri ali pa zavrne. 

Ce bi predsednik republike ali kak drug član njegove 
vlade zagrešil kako protiustavno dejanje, se bi moral za
govarjati pred sodiščem, pa naj  to sodišče bo sestavljeno 
kakorkoli že. 

Ameriška demokracija j e  imela zadosti jamstva v 
dosedanji ustavi, da j e  bila lahko mirna doma in se j i  ni 
bilo treba bati, da bi jo pogazile kake mirovne, sploh med
državne ali kakor pravimo mednarodne pogodbe. Toda 
nekaj se j e  le zgodilo! 

Amerika od danes ni več Amerika od včeraj. Ameri
ka izolacionizma ni več Amerika internacionalizma. Ame
rika j e  danes na odru, poslušalstvo pod odrom pa sve
tovno. V takem ozračju se tudi Amerika lahko nasrka idej, 
ki so porojene izven Amerike, ki niso samolastno ameri
ške, ki pa bi prenesene na Ameriko tudi Ameriki ne ško
dile. Ali pa bi—tako pravijo nekateri Amerikanci—repub
likanci. . . .  ; 

Ameriška administracija, z drugo besedo ameriška 
federalna vlada, ki izvaja zakone, j e  v svetu znana in v 
juridičnih krogih priznana kot taka, ki ima'^v rokah iz
redno veliko izvršilno moč. Že ustava sama j i  daje to moč. 
Federalna vlada ni odvisna od večine v kongresu. Če pred
log, ki ga stavi v odobritev, propade, in pač propade! Vla
da ga lahko obnovi, morda spremeni, toda odstopiti j i  ni 
treba. 'Predsednik j e  voljen na štiri leta m ta štiri leta 
ostane v uradu, svoje pomočnike tajnike pa si izbira sam. 
Na drugi strani j e  ameriška demokracija zasigurana s po
sebnim, rekli bi, sistemom večine tako v senatu, kakor v 
spodnji zbornici, brez katere tudi predsednik v gotovem 
vprašanju ne more naprej. 

Republikancem se j e  zahotelo deloma'po izolacioni-
zmu, deloma so hotel^ povzdigniti predvojno amerikan-
stvo, češ, da j e  sveto in kar j e  napisanega, j e  pač napisano 
in na tem se ne da ničesar spremeniti. Mednarodne po
godbe, ki imajo po dosedanji ustavi veljavo nad njo in 
nad drugimi zakoni, ki so bili izglasovani v kongresu Uni
j e  ali posameznih držav, lahko marsikaj spremenijo, vsa j  
pa prisilijo ta zakonodajna telesa, da se zganejo in da 
gredo po potih ostalega mednarodnega sveta. To ŝe ne sme 
zgoditi, pravijo republikanci. 

Novo ustavno dopolnilo, katerega zaščitnik najnovej
še dobe j e  ohijski senator Bricker, ki j e  stavil predlog, 
določa kako naj  se ustava dopolni. Njegov predlog j e  so-
podpisalo 63 senatorjev—republikancev in južnjakov. 
Predlog v bistvu omejuje kompetenco tako predsednika, 
kakor tudi senata, ko gre za mednarodne dogovore. Na 
mesto senata naj  stopi celotni kongres, torej senat in spod
nja  zbornica in naj  bi morala oba .telesa te mednarodne 
dogovore odobriti. Predsednik Amerike j e  enako okrnjen 
v svojih pravicah, ker bi bil v vsakem koraku pri izva
janju zunanje politike in dogovarjanju o mednarodnih 
pogodbah vezan na kongres kot tak. Karkoli pa j e  duh in 
črka do sedanje ameriške ustave, ne sme biti spremenjeno 
po kakršnjikoli mednarodni pogodbi. Ze v naprej naj  se 
svetu javi, da bi taki dogovori bili za Ameriko neveljavni. 
—Pot, ki jo ima prehoditi ta predlog ustavne spremembe, 
j e  dolga. Zanj bo treba dve tretjini senata in spodnje zbor
nice in tri četrtine zakonodajnih teles ameriških zveznih 
držav, najkasneje v roku sedmih let. 

V Ameriki obstoja ženska organizacija "Hčere ameri
ške revolucije," ki j e  skrajno reakcionarna. Na svoji zad
nji  konvenciji se j e  izjavila pripravljeno, da gre v boj za 
spremembo ustave. Zakaj? Ker noče, "da bi se Amerikan-
cem vsilile nezaželjene socialne spremembe." L.Č. 

v 

Zahvala darovalcem za 
brizgalno v Razdrtem 

CLEVELAND, Ohio — Pred 
par tedni sem se obrnila na ro
jake iz Razdrtega in okoliških 
vasi za prispevke, da bi si on-
dotno gasilno društvo nabavilo 
motorno brizgalno. 

Ni veliko rojakov tukaj  iz 
tistih krajev, kateri pa so, so se 
povečini odzvali in darovali. Naj-
prvo me je  poklicala Mrs. Mary 
Bolle in mi prinesla $5. Ona je  
doma iz Razdrtega. Potem sem 
dobila pismo od Tončke in Johna 
Simčič iz Floride. John j e  doma 
iz Mal. Ubeljskega. Prispevala 
sta $6. Pri njima je  pozimi Mr. 
Anton Končan iz'Chicage, kate
ri je Dolenje, pa vedno rad daru
je za dobro stvar in j e  tudi dal 
$5. Prisrčna hvala vsem! 

Na koncertu Zarje sva bile 
skupaj z Mrs. Mary Sankovič. 
Ona j e  doma iz Hruševja. Dala 
mi je  $3 in pozneje j e  dobila od 
Mrs. A. Božeglav $1.20 in od 
Mrs. M. Shramrov $1. Prav lepa 
hvala, Mary, za trud. 

Poklicala sem Mrs. Mary Can
kar, katera je  tudi doma iz 
Ublejskega, in j i  povedala, da 
nabiramo za brizgalno. Dala mi 
je $6. 

Tudi naša zavedna in napred
na Mrs. Jos. Tratnik mi j e  v ta 
aamen izročila $2.50, zakar ji 
najlepša hvala. 

Mrs. Frances lic j e  tudi do
ma iz Hruševja in sva bile lani 
tam skupaj na obisku. Tudi ona 
tni je  dala $3. 

Poklicala sem Mr. Fr. Rovere, 
ki je doma iz Vel. Ubeljskega, 
ter mi je poslal $5 v ta namen. 
On namerava na obisk po dolgih 
letih. 

Naš sorodnik Mr. M. Penko 
je videl prošnjo in mi dal $5 
čeravno j e  doma iz Petelinj na 
Pivki. Hvala, Math. 

Sama bom prispevala $5 in 
moji hčerki Alma in Nada sta 
mi obili vsaka po $1. Torej ima
mo $50. Rada bi nabrala v s a j  
560, zato prosim še druge če jim 
13 mogoče k a j  prispevati. Ni
mam še nobenega iz Stran, 
Brezja in Brd. Torej, oglasite se 
kmalu, da jim bom čimpreje od
poslala. 

Pozdrave vsem čitateljem po
sebno pa še darovalcem. « 

Mrs. A.  Žagar, 
1052 E. 74 St. 

Počastitev 25-letnih članic 
CLEVELAND, Ohio —Urad

nica društva Waterloo Grove št. 
110 WC tem potom izrekajo svo
je čestitke 104 članicam dru
štva, ki obhajajo 25-letnico svo
jega članstva pri organizaciji 
Woodman Circle. 

Za to priliko se vrši izrena 
seja v nedeljo, 26. aprila v Slov. 
iol. domu na Waterloo Rd. Pri-
čctek bo ob 2.30 uri popoldne. 
Navzoča bo državna glavna 
uradnica Miss F&rn, Bauersfeld, 
Ћ bo ob spremstvu telovadnega 
krožka podelila vsem tem člani
cam lepe častne zaponke za 25-
'r,tnico. Po seji se ser vira okrep-
eila. 

Seji bo predsedovala Mrs. 
Pauline Balish. Veselični odbor, 
ki ima prireditev v svoji oskrbi 
ca tvorijo: Mrs. Molly Tomaric, 
Mrs. Emma Jane, Mrs. Justine 
Klemenčič, Mrs. Mary Benda in 
Mrs. Cecelia Wolf. 

Vabimo vse članice, da pride
jo v polnem številu in se z nami 
vrad poveselijo. 

Cecelia Wolf, tajnica. 

YOU can be the 
woman of 
the year 
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23. varda presegla • 
svojo kvoto * 

CLEVELAND, Ohio—Prejela 
sem sledeče pismo od ravnatelji
ce okrajnega rezidenčnega od
delka Ameriškega rdečega križa: 

"Ne moremo najti besed, s ka
terimi bi se Vam in Vašim zve
stim delavkam zahvalila za tako 
sijajen uspeh, katerega ste ime
le pri nabiranju prispevkov za 
Ameriški rdeči križ za leto 1953 
v vaši 23. vardi. 

"Z današnjim dnem, 9. aprila, 
izkazuje poročilo, da ste nabrale 
$3,370.19. 

"Tisočera Vam hvala.—Eileen 
Petrie, County Residential 
Chairman." 

Naša kvota je  bila določena 
na $2,808, torej so naše,pridne 
žene prekoračile to kvoto za 
$562.19. 

Ob te j  priliki se želim tudi jaz 
najlepše zahvaliti vsem našim 
pridnim ženam, ki se niso ustra
šile dela in žrtvovale svoje čas, 
da pomagajo doseči tako lep 
uspeh. 

Hvala našim slovenskim dnev
nikom, Enakopravnosti in Ame
riški domovini, ki s ta  zvesto 
oglaševala kampanjo Ameriške
ga redečga kriza. 

Hvala tudi vsem trgovcem, 
obrtnikom, profesionalcem, dru
štvom in vsemu cenjenemu pre
bivalstvu 23. varde in prispeva 
teljem od najmanjšega do naj
večjega daru. Tisočera vam 
hvala vsem skupaj!  

Cecilia Subel, 
načelnica 23. varde 

K poročilu o prispevkih 
za gluho mladino 

CLEVELAND, Ohio—V poro
čilu kampanje v pomoč gluhi 
mladini je  nekoliko pomote, pra
vilno je :  Krožek št. 2 Progresiv
nih Slovenk, Cleveland, je pri
speval $25; društvo 106 SNPJ, 
Imperial, Pa., $25; "Napredne 
Slovenke" 137 SNPJ, Cleveland, 
$25; dramski zbor "Ivan Can
kar" Cleveland, tudi daroval 
$25. 

Po $10 so darovala tudi sle 
deča društva: "Lilija" št. 764 
SNPJ, Milwaukiee, Wis.; dru
štvo št: 110 SNPJ, Chisholm, 
Minn.; "Slovenija" št. 56 SNPJ, 
Brooklyn,. N. Y.; društvo št. 12 
SNPJ, Murray, Utah. 

J.T. 

Zver v človeku 
LONDON, 23. aprila — "Dne 

14. decembra sem se zbudil 
kmalu po deseti uri dopoldne. 
Moja žena se je premetavala v 
postelji. Vstal sem in sem videl, 
da se je zvijala kakor v krčih 
Njen obraz je bil moder in žena 
se je dušila. Tega pogleda nisem 
mogel prenašati. Vzel sem no
gavice in jih zadrgnil okrog nje
nega vratu ter sem tako ženo 
dal nazaj na posteljo, da bi spa
la." To izhaja iz dnevnika Johna 
Christia, ki je dne 14. decembra 
lanskega leta zadaVil svojo že
no,-kakor on kaže—"iz usmilje-
nja." 

Toda pii tem umoru iz usmi-
Ijenjg. ni ostalo. John Christie 
je v naslednjih dneh zadavil še 
tri druge ženske, katere je po-
preje spolno rabil. Po dejanju 
se je  John skrival in je'policija 
dobila ga v roke šele zadnjega 
marca. O umorih se vrši sedaj 
v Londonu senzacionalna raz
prava, ki je  tudi pokazala, da, 
se je  John najraje bavil s foto
grafijami, ki so kazale nagoto. 

R O K A  P O S T A V E  

Policist i  i m a j o  nalogo,  d a  s t rogo 
n a d z i r a j o  promet  i n  p o m a g a j o  
z m a n j š a t i  š t e v i l o  prometnih  nesreč. 
To  pomeni,  d a  b o  v e č  avtomobili-
s t o v  k a k o r  pešcev  are t i ran ih  r a d :  
raznih  p r e k r š i t e v .  P r e k o r a č i t e  c e  
s to  s a m o  n a .  kr iž i šč ih  i n  k j e r  j e  
prometna  l u č — r a v n a j t e  s e  p o  n j e j .  

JANKO N. ROGELJ; 

John gre pogledat domovino 
Petdeset let j e  pol stoletja. 

Petdeset let j e  šeststo mesecev 
ali dva tisoč in šeststo tednov. 

Januarja meseca j e  minulo 
dva tisoč in šeststo nedelj, odkar 
je  John prišel v Ameriko. Med 
nedeljami je  bilo veliko žalost
nih in trpečih petkov, ki so zari
sali mnogo mejnikov v njegovem 
življenju. 

Bila je dolga in trnjeva pot 
do prvih resničnih uspehov v 
Ameriki. Začelo se j e  skromno 
življenje: Ljubezen, ženitev, roj
stva otrok: poročili so se otroci, 
rodili so se vnuki in vnukinje— 
umrla mu je  žena,—ostal je  kar 
sam v Ameriki, daleč od svoje 
rodne zemlje onkraj morja. 

•Vse to se je  zgodilo v petde
setih letih. 

Pomislil je  oni dan ter vpra
šal samegg, sebe: Kdo sem in od? 
kod prihajam. Zamislil se je  v 
svoja mladostna leta: hodil je  
po mali gorenjski vasi, ki sloni 
na bregu deroče Save. V bližini 
je Šmarna" gora, za Šmarno goro 
Ljubljana, iz katere ga je od
peljal vlak v daljno, daljno de? 
želo tam za morjem. Vsi ti spo? 
mini so nekje v silni daljavi. To
da to so mladostni spomini, ki 
nikoli ne umrjejo. 

Zadnja leta dobiva pisma iz 
domovine. Drugače j e  tam živ
ljenje. Pišejo mu sorodniki in 
prijatelji, sami mladi ljudje, ki 
so vzljubili svojo rodno zemljo 
v krvavem krstu z Nemci in 
Italjani. Čudno pišejo. John več
krat premišljuje, zakaj jim je 
ta rodna zemlja tako sveta in 
draga, če prav je  revna in mala. 

Včasih so mu te misli zelo nad
ležne, ker rodna zemlja izzivlja 
novo življenje, ki ni povsem všeč 
nekaterim ljudem. To ga moti. 
Čit^ časopise, poslijša radio in 
gleda televizijo. Duševno ga to 
ubija, ker nikdo nima dobre in 
jasne bssede za njegovo rodno 
zemljo. Kdor jo ima, menda ne 
upa reči. Razpoloženje j e  že ta
ko v deželi, kakor mu je  dejal 
prijatelj: "Če k a j  dobrega veš, 
sedaj molči, če ne, boš takoj 
osumljen, da si mož slabega ko-
va/' 

Zato je  John molčal in čakal, 
da pridejo boljši časi, a tistih 
časov še ni v deželi. Ne prav ta
kih, kakršne bi si John zaželel, 
le dani se že, ker že zora vstaja 
in ^an se dela. 

A čudo prečudno, zgodilo se 
je nekaj, kar je  Johna miselno 
zaobrnilo preko noči. 

V mestu je  bila parada na dan 
17. marca. Irci so slovesno pa-
radirali ter proslavljali dan sve
tega Patrika po clevelandskih 
ulicah. Na tisoče ljudi je bilo v 
paradi, še več tisoč ljudi je gle
dalo parado. Veseli so bili Irci, 
možje in žene, fantje in dekleta, 
tako tudi otroci. Veseli so bili 
dr^gi naseljenci in Amerikanci, 
ki so opazovali lepo zamišljeno 
povorko. 

John јз vse to videl in je pri
čel misliti. Porodilo se mu je 
vprašanje: Zakaj Irci lahke 
praznujejo svoj dan v Ameriki, 
zakaj bi ne mogli istega napra
viti mi Slovenci. Čutil je, da še 
vredno ljubi svojo rodno zemljo. 
Kdo je  ne bi ljubil, če ima v se-, 
bi čut slovenstva. Zato ns bo 
prav nič trpelo njegovo ameriško 
državljanstvo. Spomnil se je 
sodnika, ki mu je izročil ameri
ško državljanstvo, ko je v svo
jem govoru povdarjal, da kot 
ameriški državljani naj  ne poza
bijo svoje rodne zemlje in svoje 
rodne matere. To' na j  bo del nji
hove vere. 

In še bolj globoko misli John 
in govori samemu sebi: če Irec 
lahko vzklika v Ameriki: The 
sweet little shamrock, the dear 
little shamrock, the sweetest 
little, green shamrock of Ire
land. (Ti sladki mali deteljni 
list, t i  draga mala deteljica, ti 
sladko majhna in mala zelena 

detelja z Irske.) (Triperesna de
teljica je  irski narodni znak.) če 
Irec govori o svoji zemlji tako 
lepo in spoštovano ter na dan 
sv. Patrika koraka po ameriških 
cestah, zato prav nič ne trpi nje
govo ameriško državljanstvo. Če 
Irec ni pozabil svoje rodne zem
lje, zakaj bi jaz pozabil na mojo 
prelepo Slovenijo! 

Spomni se, da j e  nekje čital, 
k a j  pravi Anglež tu v Ameriki o 
svoji zemlji: Be England what 
she will, with all her faults, she 
is my country still. (Naj bo An
glija kar hoče, z vsemi njenimi 
napakami, ona je  še vedno moja 
domovina.) 

Spet pravi samemu sebi: Če 
Anglež lahko reče o svoji zem
lji tako, zakaj bi jaz ne rekel to 
0 moji Sloveniji. 

V spomin pride Johnu govor
nik, ki j e  na dan 4. julija govo 
ril v parku: Ameriški govornik 
m državnik Daniel Webster je 
izrekel nepozabljene besede na 
dan 17. julija 1850, ko je  dejal; 
" I  was born an American; I live 
as an American; I shall die an 
American." (Jaz sem bil rojen 
Američan, živim kot Američan 
in umrl bom Američan.) 

In govori John samemu sebi: 
A jaz sem bil rojen Slovenec, 
živim kot Slovenec irl umrl bom 
kot Slovenec. Ne morem pa 
umreti kot Američan, ker nisem 
bil rojen v Ameriki. 

Pred leti je  delal v tovarni 
kjer je  .bil njegov sodelavec 
BYancoz, ki je  ljubil svojo zem
ljo. Večkrat je ponavljal besede: 
"Adieu, pleasant land of France. 
Oh, my country, the dearest in 
the world." (Adijo, ljubka deže
la Francija. Ah, moja domovina 
najdražja na svetu.) Pa mu nih
če ni zameril v Ameriki, če je 
ljubil Francijo. Nihče. Ga li kdo 
zavida, ako gre pogledat svojo 
iemljo onkraj morja? 

John se j e  domislil tudi tiste
ga znanega škotskega izreka, k 
pravi: Blood is thicker than 
water. (V slovenščini pravimo: 
Kri ni voda!) Ali je mogoče, da 
je nekaterim ljudem kri zvode 
nela, ker so se prehitro "ameri 
kanizirah." Ali jim je  kri postala 
voda, ker jih j e  zbegala domiš: 
i ji ja manjvrednosti, da jih je  že 
sram slovenske govorice? 

Tako je mislil John, ki je  bil 
iobcr ameriški državljan, ki je 
imel prav tako sodbo o Ameriki, 
kakor jo ima pravi Amerikanec, 
ki pravi: I hope to find my coun 
cry in right; however, I will 
stand by her, right or wrong. 
(Upam, da najdem mojo domo
vino v pravem; toda stal bom 
)b njeni strani. Če je  v pravem 
ili napačnem.) 

In pravi John odločno in sa-
nozavestno samemu sebi: Za
kaj bi bila moja sodba drugačna 
1 moji rodni zemlji. Amerika j 
pomaga na noge. Med mojo rod-
10 zemljo in Ameriko se utrjuje 
lolgo in trdno prijateljstvo. 
Vmerika že ve k a j  dela. Jugo-
lavija se tega zaveda. Kar je 

iobrega se združuje, kar je sla-
;ega samo odpada. Ljudstvo. 
)ride in gre, zemlja ostane ne
premična in stalna. Moja rodnai 
zemlja je lepa, Amerika je  boga-
!;a, jaz sem sin prelepe Slovenije 
in državljan bogate Amerike. 
To dvoje me dela velikega, po-
losem sem na oboje. 

John se je otresel vsake ma-
lodušnosti in manjvrednosti, od
ločil se je, da so petdesetih letih 
odpotuje v domovino na kratek 
obisk. To bo višek njegovega 
doživetja na jesen njegovega 
življenja. 

RAZNE VESTI 
Spodnja zbornica v WashiD? 

tonu je  sprejela kompromis 
predlog glede zaščite naje*n"|' 
Te zaščite se podaljšajo v ncŝ  
tičnih območjih, za katera ^ 
drugo pravilo do 31. juliji'' ^ 
senhower je zahteval, da na] ^ 
zaščita najemnin podaljša do , 
oktobra. Sedaj mora o 
odločiti še senat. 

Policija v Euclidu skusa • 
.0^' toviti, kdo je bil dotični #0̂ ,̂ 

katerega je  včeraj povozil ^ 
New York Central železnic® 
prelazu E. 260 St. 

Stavka Ohio Bell 
Co., ki bi morala nastopit' 
nes zjutraj, je odložena n& 
določen čas. Med tem se 
nadaljna pogajanja med d® 
in podjetjem. 

V Parizu je na konfe'̂ ^i 
NATO državni tajnik DuU®® ^ 
zapadni Evropi > ultimatum^̂ ĵ , 
do konca junija praktično P 
žejo, k a j  je  z zapadno-evr«^ 
armado. Šele tedaj 
njenim državam možno 
višino svoje pomoči. 

Begunci v Дтемко 
WASHINGTON, 23. 

K predlogu predsednika 
howerja, da se dovoli vs . 
Zedinjene države 240,000 ^ 
tičnim beguncem\ izven 
Irvnfp. lA bil Т7.ЛдП iz kvote, je bil izdan iz 
naslednji komentar: 

„• se' 
Predsednik EisenhoWeJ џ 

odločil, v s a j  pa ni ozn&ciĵ p̂  
teri narodi bodo pri tem 
ščeni. To vprašanje se bo , 
po posvetovanjih in v 
mu z kongresnimi odbon- џ 
hower je naglasil, da шоГ̂ ј 
din jene dižave nekaj štor' 
dobijo rešitev begunskem**^ 
blemu v Evropi in za dr 
ki so postale brez doma- ^ 
-„Da se izogne nesporaZ> .̂ 
ali napačnim tolmačenjei'''̂ # 
ko na j  se vseljujejo ti 
Zedinjene države, Bela hj 
gotavlja, da se bodo ^ 
Ijenci naseljevali v okvii'^ 
vladujočega McCarran-
vselitvenega zakona. 
tem pa je  ta izjava f 
Verjetno bo treba 
sebno resolucijo, ki naj .̂ iii 
vse formalnosti do K 
naseljevanja teh politi'̂ '̂  
guncev, če in kadar bo ^ 
osvoj i l  predlog Eisenho^ 

RAZPRAVA RADI 
RAZPRAVE . 

. biK 
Dne 13. aprila 1953 ^ 

stanovanju 3662 W. 
boden John Vormelker, ft' 
let. Zabodla ga je  n C O "  
letna žena Mary Vorr^el 
licija je  uvedla zoper f 
melker kazensko preisk^ ĵg 
di umora. Tekom 
jo izkazalo, da je МагУ 
Ker ravnala v silobranU-
bila spuščena na prostOf 
kava pa se je  ustavila-

Sorodniki pokojnega [j 
VormelKer pa so 
tem, da je bil pokojni ^ pr 
morilka pa je  njeg^j^ ^ / 
Mary. Danes se je zace 

li 

I 

razprava, sedaj лЏ 
umora, edina priča, 
j e  bila itak le Mary 

Razprava se je vršil3_ ^ f \ 
-jjii/ 

.<OUR INOf 

«4WMe'3 

malne razprave na za 
rodstva 

ĆE NE SENATOB-
PA URADNIK 

< f / K  oO 31' ,ilr 
WASHINGTON, 2/-

Bivši'senator Harry 
likanec iz države 
se poteguje za n^esto ^ g 
ca pr i  komisi j i ,  k i  s® j. g # y  
lom ameriških podtai" 
tov. Cain je bil pri 
kega novembra P°''^ggjgj 

latorski kandidat. jgjjo ji 
oride v omenjeno ko ^ ^ 
federalni unadnik. P \)0 
boljša, če bo potrjen- ^ 
bival $15,000 na leto-



ENAKOPRAVNOST 

• 
''ANKO KERSNIK ' • 

NA 2ERINJAH I t 
R O M A N  t 

п к к п  в 

••••••••••••••••••••••T 
(Nadaljevanje) 

^„"^eaiio se j e  mnogo pri 
!f| oficir, "Walden je  
Ч D • j e  sedaj pri 

Veroniki—če jo še k a j  
Sedanjo grofinjo Sori, 

1 M o r a v s k e m ,  na Sori-
^^sestvih. žerinje pa so 

Waldenovi oporoki 
ij^'Ameliji, katera tamkaj 
,̂,1̂ - Videl j e  že nisem ce-

4 o  Je čakal, da Gemau še 
'J A ta  j e  molčal. 

j e  grof ! "  reče 
;ij[ ĵ i_^ l̂ovaje, "pošten mož 

|. "̂ k̂oliko časa pridene zo-

®̂ ala baronica?" 
' ftieni zategnjeno Ger-

1Ц tudi se nisi pozabil? 
baronica ni nrmogo 

nego je bila, a in-
L je—jako interesant-

k' jo boš lahko kmalu 
teti j e  na Žerinjah." 

^ r e k e l  besede, a nekov 
2̂ mu j e  prevlekel lice. 

ц 
\ 
ki 

x x v i n  
^ kasneje je korakal 

znani, s topolkami ob-
cesti proti žerinjskem 

Bila j e  srečna, tako neznano sre
čna; s a j  je  bil on zopet tukaj. 

Nekaj tednov pozneje pa sta 
sedela Vinko in Anica na klopi 
v vrtu pod onim kostanjem, ka
terega je  bil nekdaj stari Tine 
zasadil in ki j e  že široke, košate 
veje razprostiral v zrak. In tu 
j i  j e  povedal slikar, kako mehko 
so ga zadele nekdaj njene bese
de, ko je  govorila o svoji mami
ci, kako se mu j e  vtisnila njena 
podoba, ko j e  klečala jokajoča 
in ihteča poleg njega, kako ga 
je  spremijeval spomin nanjo po 
vseh njegovih potih in kako ga 
je  silil nazaj v domovino, nazaj 
k njej, in kako jo ljubi, čez vse 
ljubi. In mala deklica ni dejala 
ni, nego pustila je, da jo j e  pri
tisnil na prsi in jo imenoval svo
je ljubo dete. 

+ 
Ko so praznovali mesec poz-

nfeje 'ženitovanje aia 'Žerinjah, 
imel je  doktor Rakec, ki j e  bil 
poleg drugih lepih lastnosti tu
di mnogojedež in j e  sedel tudi 
med povabljenimi, jako dobro 
voljo. Dokler j e  imel apetit, in 
ta je  bil pri njem vsak dan velik, 
ni se zmenil niti za prijaznosti 
barona Gemaua, ki j e  sel zraven 
njega, niti za redke besede gro-

Ki 
• 

^ je  bil pustil pri Za-
kateri ga j e  ugibaje od 

oijĵ ^^^edoval, ker njegove-
^ ni mogel takoj najti 

spominu. 
'Or ^ stopal Vinko peš 

Veselega srca, a vendar 

Cf cvelo je vse okoli nje-
L tedaj, ko j e  šel prvič 

potu. Koliko pa j e  ležalo 
^ trenutkom in onim pr-

ч 
'̂ Ij', '^vesi pred gradom sta 

dami pri lahkem delu 
l^ovoru. Bližajočega nista 

prej videli njegovega 
^^Woveljski cesti. 

\ o  ko je  zahrešča 
îni stopinja na pesku pod 
ôljg kostanjem, pogledali 

^ ^iŠku in začudenje, vi-
^ ĵGga gospoda "tako 
pred seboj, bralo se 

obema na obrazu. 
\ prvi trenutek; kajti  
N J že pri njih in, ko je  

njegov sonorni glas v 
olî . pozdravu, spoznali sta 

S 5^dostni vzklik, s ka-
• tolf̂  podala stara grofica 

j e  prišlecu svedok, 
' .H]  ĵ -^rodošel. 
A - ' 
Л; ̂ Padlo delo iz drobnih 

^ je za staro teto z 
I, Ito Rdečico v nežnem licu 

podala z Vinkom 
je on z neizrečenim 

se njena nekoliko 

^ sedeli vkup pri 
kostanjem in slikar je  

^ o svojem potova-
Л Italiji, o njenih umo-
^ krasoti in o svo 
Ĵi, ^^nenju po — domači 

so bili skupaj in, 
'Л ̂  Razborjan, oblju-

P̂ 'ide še mnogokrat, 
ђ. je ozrl nazaj, ko je 

iSeiĵ l̂ Sov voz v mraku po 
Л cesti; bil je tako ve-
Чм ®C€; 
% ^ tega dne, ko sta 
C SVoi in njena ljubljen-
» ^ V Rrkl̂/4 л1̂1л**ч1г* riA ? V  oklenila se je 

katera res ni bi-
ђ1ђо ^Gjal hudobni Ger-

) "Večja zrasla, zopet 
Нђ tedaj, ko je to-
^ Ц̂(Ј- '̂ ^̂ ke solze spozna-

^ nocoj se je zjokala 

f a  Sorija, ki je prišel sam, ker 
grof in j i  Veroniki ni bilo moč, 
niti za druge časti: nego privo
ščil si j e  vsega dobrega, česar 
mu j e  podeljevala miza, in zado
voljen, jako zadovoljen je  bil. 

In ko j e  bb koncu vtaknil roki 
v žep in pogledal radovoljno oko
li, dregnil je  s komolcem soseda 
Gernaua prijateljsko pod rebra 
in dejal veselo: 

"Pa se bomo še dvobojih, še 
—ka j  ne? Ha, ha, ha, ha!"  

In' ko ga j e  ta pomenljivo po
gledal po strani, menil je  veseli 
doktor Rakec mrmraje: 

"Pamet, pamet; k a j  pa sem 
dejal hudega! Kaj  se boš, k a j !  
Ha, ha! Dobro se j e  izteklo!" 

KONEC. 

"Država" zločincev 
sredi pragozda 

Nekaj pogumnih reportejev 
je nedavno obiskalo najbolj čud
no "državo" na svetu, na meji 
med Venezuleo in Kolumbijo. 
Imena nima in omenjeni južno
ameriški državi jo pripoznavata 
samo de facto. "Republika obu-
pancev," kakor jo imenujejo, je 
oddaljena nekaj kilometrov od 
kraja San Fernando in leži sredi 
pragozda. Ni čudno, da se skriva^ 
pred zunanjim svetom, s a j  živi 
v n je j  kakih 10,000 morilcev, ta
tov, ponarejevalcev, zločincev in 
vlačug. Njen predsednik je letos 
Marcus Stern iz Ch^caga, ki ima 
na vesti več roparskih umorov 
in ki ie bil obsojen na smrt na 
električnim stolu, pa je  iz kaz
nilnice pobegnil. 

Zgodovina te  "držaVe" je  zelo 
zanimiva. Kolumbijska policija 
in vojaštvo sta večkrat poskusi-

NAZNANILO 
Vsem našim cenjenim odjemalcem in prijateljem se spo

roča, da je z 2. aprilom 1953, A .  J. Melden, k i  je bil solastnik 
in poslovodja Wright Store na 696 E. 185 St., prevzel trgo
vino nase in jo bo odslej vodil kot lastnik sam. 

Ko boste odslej trgovali na 696 E. 185 St., želimo, da 
boste nas poznali kot MELDEN'S D E P A R T M E N T  STORE, na
mesto Wright's. Še raje bomo videli, da nas nazivate enostavno 
"MELDEN'S." 

Radi imamo to naselbino, v kateri je toliko prijaznih 
ljudi. Iskreno se vam zahvaljujemo za vašo naklonjenost v pre
teklosti, v pričakovanju, da bomo imeli čast biti vam na uslugo 
tudi v bodoče pri "MELDEN'S," v trgovini, k i  je pravična na
pram vsem. 

Melden's Dept. Store 
696 East 185th Street 

..FOR GRO"̂ ^̂  

k 

Many styli* 
for dres«, tchool 

VO' play. 

From firjt (Upt 
to Junior (tops. ^ 

i m p r o v e d  f o o t  
W e  have just received a large assort-

ment of white shoes for Communion 
and Graduation. 

A l l  heels and flats—straps and pumps. 
In all widths—Come in and get your selection whi le 

stock is complete. 

HANDEL SHOE STORE 
6125 St. Clair Avenue 

T w o  doors  f r o m  North A m e r i c a n  B a n k  

la pregnati zločince, ki so se v 
množicah zbirali na meji, ropa
li in ubijali, potem pa se spet 
umaknili v džunglo. Brazilija, 
Venezuela in Kolumbija so kon
čno poslale proti njim celo močne 
vojaške čete, toda brez uspeha. 
Proti koncu druge svetovne voj
ne so poslali zločinci županu ko
lumbijskega obmejnega mesta 
San Rafael de Murille ppslanico, 
njihovi predstavniki pa so se na
potili v glavno mesto Kolumbije 
Bogoto, da bi od vlade izposlo-
vali dovoljenje za ustanovitev 

svobodne republike." Kolum
bijska vlada j e  v to privolila s 
pogojem, da zločinci ne bodo več 
ropali in pobijali ljudi. Kolumbi
ja je  o tem obvestila Venezuelo 
in Brazifijo, ki sta bili z njeno 
odločitvijo zadovoljni. 

Tako imajo zločinci že deset 
let svojo dr&vo. Na področju 
Rio Nagdalena j e  mnogo zlata, 
ki ga zločinci izkoriščajo. Vse 
zlato pride v roke predsednika, 
ki ga proda Narodni banki Ko
lumbije ali Venezuele ali pa ga 
pošlje v Trinidad. Izkupiček si 
zločinci razdele. Med njimi so 

Američani, Španci, Nemci, Av
stralci, Italijani in pripadniki 
drugih narodnosti. Davkov ne 
plačujejo, poUcije nimajo, pa tu
di tatvin ne poznajo. Predsedni
ka izvolijo vsako leto. Bodoči 
predsedniki se šolajo zdaj v Pa
nami, Kolumbiji in Venezueli, 
kolumbijska vlada je  spoznala, 
da je  to še najbolji način, da za
varuje svoje ljudi v obmejnih 
krajih pred tolovaji. Nedavno 
jim je  poslala celo večje količine 
živil. 

SLOVENSKO-ANGLEŠKI 

S L O V A R  
(Slovenian English Dictionary) 

1952 I Z D A J A  
k i  

g a  j e  sestavi l  dr .  J a n k o  Kotnik 
s e  s e d a j  dobi  v pisarni  

A U G U S T  K O L L A N D E R  
6419 ST. CLAIR AVENUE 

Cleveland 3, Ohio 
_ Cena $5.00 

(s pošlnino v r e d  $5.25) 

DM*t gomBk with fin— 
odds are against you t 

ZA HITRO ODPREMO SKRBI NAŠ URAD 
V LJUBLJANI! 

V ceni je vračunan prevoz in carinski davek! 
KANADSKA BELA MOKA 

100 Ibs $12.50 
50 Ibs. 7.00 

KORUZNA MOKA 
100 Ibs $12.00 

50 Ibs 7.00 
Vprašajte za naše cene za razne vrste pakete s hrano! 

Poši l jamo razna ZDRAVILA,  radio  aparate,  blago,  platno! 

EXPRESS TRADING CORP. 
, ,  , , ^ Tel.:  S T  6-9083 
27-18 — 40th Avenue Long Island City 1, N .  Y .  

POZOR! V Norwood gledališču 
na EAST 62nd ST. in ST. C L A I R  A V E .  

s e  b o  kazalo  

V TOREK in SREDO, 28. in 29. APRILA 
priv lačen f i l m  o d a n a š n j e m  ž i v l j e n j u  v č e h o s l b v a k i j i  

"NO TIME FOR FLOWERS" 
poleg  t e g a  f i l m a  s e  b o  kazalo  tudi  f i l m  

"MEET ME A T  THE F A I R "  
Vstopnic s e  n e  p r o d a j a  v napre j .  Pr ičetek  o b  7. u r i  zvečer.  

Klici, ki prihranijo 
nakupovalne poti 

• A l i  j e  promet  v e l i k ?  A l i  j e  parkanje  
drago? A l i  so b u s i  prenapoln jen i?  

• Z r u m e n i m i  stranmi vaše telefonske 
k n j i g e  kot  vodnicami  l a h k o  izvršite na
kupova lne  pos le  p o  v s e m  mestu potom 
telefona. In  prihranite  si  l a h k o  posebne 
pot i  s tem, d a  telefonirate možu,  n a j  
spotoma d o m o v  vzame groceri jo.  

• T o  j e  eden  i iada l jn ih  načinov, p o  kate
r e m  v a m  vaš te le fon  pr ihrani  čas, ener
g i j o  i n  denar. 

• En cent kupi mnogo, kadar kupi eno 
uro domače telefonske postrežbe. 

THE O H I O  BILL TELEPHONE COMPANY 

C a s h  regie+rr p r o t e c t i o n  — 
a d d i n g  machine convenience 
i n  o n e  u n i t .  I d e a l  f o r  a n y  
retail business.  

• Gapacitir to $10,000.(0 
• Enforced designation 
• PO (Paid Out) and CH (Charge) 

items non-added 
• Visible total controlled by lock 
• Locked total and subtotal keys 

R. C. Allen Business 
Machines 

622 ST. CLAIR AVE., N. E. 
n e a r  Publ ic  S q u a r e  

MA 1-8376 Cleveland, Ohio 

P R E K L I C !  
T e m  potom i z j a v l j a m ,  d a  j a z  ni

s e m  odgovoren za dolgove,  k i  b i  
j i h  k d o  d r u g i  n a p r a v i l  v m o j e m  
imenu. 

T O M  M L I N A R  
15224 RIDPATH A V E .  

Chicago, 111. 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

PROSPECT HEIGHTS — N e w  6 
room Cape Cod on Vi acre; 3 
bedrooms, IVž t i l e  bath;  g a s  heat;  
l a r g e  s t o r a g e  area;  f i replace;  
b i rch  cabinets:  attached, heated 
garage .  Call  a f t e r  4 p .  m. 

CLearbrook 3-3363 

NILES — Open 2 to 5 — 8216 N. 
Oketo. N e w  5 r o o m  expand,  
br ick;  t i l e  bath;  cabinet  kitchen; 
f u l l  basement;  f u l l y  decorated. 
Open Sunday  f o r  inspection. 

O r  cal l  GLadstone 5-2763 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Couple, 7 months 
o ld  b a b y ,  need  2 bedroom un

f u r n i s h e d  a p a r t m e n t .  N.,  W. ,  o r  

N.W. p r e f e r r e d .  M o d e r a t e  r e n t a l .  

MAnsf i e ld  6-8745 

4 R E S P O N S I B L E  A d u l t s  (3 s t ead i ly  
employed) ,  n e e d  4-5 r o o m  u n f u r 
n i shed  a p a r t m e n t  o r  cot tage .  2 
bed rooms .  P r e f e r  S .  o r  S .W. M u s t  
b e  n e a r  good  t r anspor t a t ion .  
M o d e r a t e  r e n t a l .  

A B e r d e e n  4-9207 

L A N D L O R D S ,  P l e a s e  H e l p  Us!  — 
B u r n e d  out  f a m i l y ,  w i d o w ,  5 
w e l l  behaved  children, desperate,  
need  2-3 bedroom, unfurn i shed  
apartment.  North, northwest .  
Near publ ic  school. Reasonable  
rent .  This  i s  urgent .  Call  Mrs, 
S i k k i n k .  

DIversey  8-1641 

YOUNG COUPLE, b a b y ,  n e e d  4 
• room unfurn i shed  apartment.  

Good location N.W, Moderate 
renta l .  

BElmont 5-2126 

RESPONSIBLE Middleaged Cou
p le ,  5 m o n t h  o ld  b a b y ,  n e e d  5-6 
r o o m  u n f u r n i s h e d  h e a t e d  a p a r t 
m e n t .  Good  loca t ion  N .  o r  N.W.  
1st o r  2 n d  f loo r .  N e a r  good  
t r anspor t a t ion .  Wi l l ing  t o  deco
r a t e .  M o d e r a t e  r en t a l .  

D I v e r s e y  8-7918 

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVACIC 

UNIJSKA BRIVNICA 
(preje Lipanje) 

Vedno najboljša posluga. 
Rft priporočava. 

7 6 1  E A S T  185th STREET 

V A B I L O  N A  

SPOMLADANSKO 
DOMAČO ZABAVO 

k a t e r o  pr i red i  

BELOKRANJSKI KLUB 
V DVORANI ŠT. 1 
NOVO P O S L O P J E  SND 

na St.  Clair  A v e .  

V soboto, 25. aprila 
Priče tek  o b  8. u r i  

IGRA JOHN GRABNER GODBA 
Obilo z a b a v e  in  v s a k o v r s t n a  

okrepči la  

CHICAGO. ILL. 
FOR BEST 

RESULTS Ш 
ADVERTISING 

CALL 
D Ear bom 2-3179 

DOMESTIC HELP 

GOOD WOMAN — General  house

w o r k .  N e w  a p a r t m e n t .  M u s t  l i k e  

ch i ld ren .  S t a y  o r  go. 

u p t o w n  8-0107 

HELP WANTED MALE 

T r a n s f o r m e r  M a n u f a c t u r e r  
O f f e r s  S t e a d y  E m p l o y m e n t  

M E N  
• M A T E R I A L  HANDLERS 
• ASSEMBLERS 
• M A Q H I N E  OPERATORS 

Libera l  Company Benef i t s  
Pleasant  W o r k i n g  Conditions 

6 P a i d  Holidays  — F r e e  C o f f e e  
A p p l y  Personnel  O f f i c e  — 

Mr. Zeller  
ELECTRICAL 

W I N D I N G S ,  I N C .  
2015 North Kolmar Avenue 

(4532 WEST). 

BUSINESS OPPORTUNITY 

L A U N D E R E T T T E  a n d  D r y  Clean

i n g  — Good s u b u r b a n  location. 

Highland  P a r k  2-0850 

a n d  Highland P a r k  2-5429 

Good Chance t o  b u y  T A V E R N  w i t h  
o r  w i t h o u t  b r i c k  bui lding.  L i v i n g  
quar ters .  Good s teady  t rade.  Sell
i n g  d u e  t o  i l lness.  S e e  t o  a p 
prec ia te .  

H U m b o l d t  6-9684 

T A V E R N  - H A L L  - 4 R O O M  

A P A R T M E N T  , —  Direct d r a w .  
Good spot  f o r  r i g h t  p a r t y .  

CApitol  7-9501 

Good Opportunity  t o  b u y  LIQUOR 
STORE - B A R .  W e l l  establ ished ' 
t r a d e  5 year s .  Good location 
P o r t a g e  P a r k .  Good lease.  L o w  
rent.  S e e  t o  appreciate  v a l u e .  

PEnsacola 6-1494 

EXCLUSIVE LADIES'  & CHIL

D R E N ' S  W E A R I N G  A P P A R E L .  

Se l l ing  o n  a c c o u n t  of i l lness.  

C a l l  O w n e r  — S P r i n g  7-3111 
o r  P A l i s a d e  5-0732 

DELICATESSEN — Modern, com

p l e t e  e q u i p m e n t .  G o o d  go ing  

bus iness .  Re t i r ing .  Reasonable .  

305  E .  7 5 t h  

VIncemies  6-2977 

HELP WANTED MALE 

ATTENTION 
MACHINISTS 

W E  H A V E  M A N Y  F I N E  OPENINGS FOR 

ALL-AROUND MACHINISTS 
I N  O U R  M O D E R N  M A C H I N E  SHOP 

W E  W I L L  CONSIDER N O N - E N G L I S H  SPEAKING 
DISPLACED PERSONS 

A P P L Y  I N  PERSON — D O  N O T  W R I T E  
Employment O f f i c e  O p e n  8 a. m .  t o  4 p .  m.  D a i l y  

Including Saturdays 

WYMANGORDON 
M A N U F A C T U R E R S  OF V I T A L  FORCINGS 

146+h and Wood St. Harvey, lllmols 



' T R A N  1 ENAKOPRAVNOST 

RAZLIKA MED VODIKOVO IN 
ATOMSKO BOMBO 
stroški za eno samo vodikovo 

bombo znašajo kaldh 30 
milijonov dolarjev 

Takoj, ko j e  svet zvedel za 
eksplozijo prve angleške atom
ske bombe, so ameriški časniki 
presenetili svetovno javnost z 
vestjo, da j e  v začetku novembra 
na samotnem otočku Eniwetoku 
eksplodirala prva  vodikova bom
ba. Kapitan neke ladje, ki j e  bila 
ob eksploziji oddaljena kakih 
60 km od otočka, j e  poročal, da 
j e  nenadoma nastal velikanski, 
žogi podoben oblak pomarančne 
barve in da s e  j e  širila od njega 
slepilna svetloba. V naslednjem 
trenutku j e  začutila posadka lad
j e  hudo vročino, potem pa se  j e  
prikazal v središču eksplozije ve
likanski ognjen steber, ki ga  j e  
spremljal do višine oblaka sega
joč steber vode. Nazadnje j e  za
jel morje val zračnega pritiska. 
Močan j e  bil tako, d a  so mornar
j i  mislili, da j e  prihrumel torna
do. Kapitan j e  tudi pravil, da j e  
otoček brez sledu izginil. Te ve
sti pa v Washingtonu niso'po
trdili. 

Ljudem, ki jih vesti o atomski, 
zlasti pa o vodikovi bombi vzne
mirjajo, j e  treba povedati, da tu
di vodikova bomba zemlje ne bo 
uničila. Niti najmočnejša vodi
kova bomba ne bo dosegla učin
ka ognjenika Krakatau, ki j e  le
ta  183 bruhnil v zrak 50 kubič
nih kilometrov prahu in lave. 
Največja vodikova bomba ne bi 
dosegla niti učinka sibirskega 
metorja iz leta 1908, ki j e  opu-
stošil 3,000 m2 površine. 

Tekmovanje v oboroževanju z 
atomsko bombo j e  flapotilo in
dustrijo atomskega orožja, da j e  
začela leta 1944 razmišljati tudi 
o vodikovi bombi. Takrat so se 
vodilni fiziki v laboratorijih Los 
Olamosa v ZDA posvetovali o 
nadaljnjem razvoju uranove ali 
vodikove bombe, odločili pa so se 
za uranovo. Piya  takšna bomba 
j e  eksplodirala 16. junija v pu
ščavi Nove Mehike. Potem ko j e  
padla na Hirošimo uranova, na 
Nagasak pa plutonijeva bomba, 
so 89 ameriški fiziki ukvarjali  
samo z izpopolnjevanjem urano
ve bombe. 

Septembra 1947 pa so v ZDA 
zvedeli, da j e  v Sovjetski zvezi 
eksplodirala prva atomska bom
ba. Monopola atomske bombe je  
bilo konec. Pod vplivom te vesti 
j e  predsednik Truman 31. jan
uar ja  1950 rekel; "Naročil sem 
komisiji za atomsko energijo 
(AEC), n a j  nadaljuje svoje delo 
na vseh področjih atomskega 
orožja, vštevši tako imenovano 
vodikovo ali super bombo." Ko 
j e  Truman napovedal proizvod
njo  vodikovih bomb, j e  bilo ta
k o j  očitno, da j e  ta  cilj dosegljiv. 
Bili pa so zelo tehtni pomisleki 
proti, ti jeni uporabnosti. Stroški 
za eno samo vodikovo bombo 
znašajo namreč kakih 20 mili
jonov dolarjev, kar  j e  celo za 
ameriške razmere mnogo. Za iz
delavo vodikove bombe j e  potre
ben težki vodik, ki pa g a  v 12 le
tih polovica razpade. Za vodiko
vo bombo so govorili tudi stra
teški razlogi. Vodikova bomba 
j e  boljša od navadne, ker ima 
mnogo večji akcijski radius. 

Vodikova bomba se  bistveno 
razlikuje od uranske. V tem ko 
v uranski uran ali plutonij raz
pada, se v vodikovi atomi vodi
ka  spa ja jo  v helij. Ta proces se 
na soncu nenshoma ponavlja in 
to j e  vir neizmerne sončne ener
gi je.  Odkar so znanstveniki pro
učili nastanek sončne energije j e  
teoretično sicer možno ta  proces 
umetno doseči tudi na zemlji. 
Potrebna pa j e  tako visoka tem
peratura, kakršne niti ob eksplo
ziji atomske bombe v Hirošimi 
niso dosegli. Najnovejše atom
ske bombe sicer dajejo potrebno 
temepraturo, ki pa t r a j a  samo 
milijontinko sekunde. Navadne
g a  vodika v tako kratkem Času 
ni mogoče spremeniti v helj. To 
dosežejo samo s tako imenova
nim težkim vodikom, devteri-

jem, in še  težjim vodikom triti-
jem. p e v t e r i j  nahajamo |v navad
ni vodi v razmerju 1 :  5000, tri-
t i j  pa .samo v tako neznatnih ko
ličinah, da bi znašali stroški za 
en koligram več sto milijonov 
dolarjev. Gradbeni stroški za to
varno Savannah Rivier, k j e r  pri
dobivajo helji so znašali eno mili
jardo 400,000,000 dolarjev. Do
ločena mešanica devterija in tri-
t i ja  pa ima to lastnost, da se 
kvadrilijonkrat hitreje spremeni 
v helij sloni možnost izdelovanja 
vodikovih bomb. 

Miiij ilijoni, ki nam ne 
delajo časti 

v Ameriki se dosto govori o 
milijonih. Te milijonske označbe 
se nanašajo na denar, na pro
dukte, na pridelke in tako dalje. 
Na splošno predstavljajo uspe
he, na katere j e  dežela lahko po
nosna. 

Toda od časa do časa nas zbo
dejo v oči milijonske številke, ki 
nam ne delajo časti. Na primer, 
poročilo, da j e  bilo leta 1952 na 
ameriških cestah v avtomobil
skih nesrečah ubitih ali poško
dovanih 2,127,600 ljudi. Ubitih 
j e  bilo, 37,600, poškodovanih pa 
2,090,000 ^ mnogi poškodovanci 
bodo ostali trajno pohabljeni. 

Gornje številke smo povzeli iz 
brošure, ki smo jo  prejeli od The 
Travelers Insurance Companies 
v Hartfordu, Connecticut. Na 
take milijonske številke, "pro-
ducirane" v t e j  deželi, pač ne 
moremo biti ponosni. Istotako 
tudi ne moremo biti ponosni na 
ugotovitev, da smo lani dosegli 
"rekord" glede ponesrečb po
vzročenih po motornih vozilih. 

Omenjena brošura vsebuje še 
druge zanimive podatke, tikajo
če se avtomobilskega prometa in 
s tem združenih nesreč. 

Na primer, statistike kažejo, 
da se največ avtomobilskih ne
sreč pripeti ob sobotah; na dru
gem mestu glede nevarnosti j e  
nedelja. Najmanj  avtomobilskih 
nesreč pa izkazujejo torki. Ob 
sobotah in nedeljah j e  bilo v 
preteklem letu v avtomobilskih 
nesrečah ubitih 15,000 ljudi, po
škodovanih pa 750,000. 

Velika večina vozil, namreč 
okrog 98% j e  bila pred kolizijo 
v dobrem stanju, kar  znači, da 

NAPRODAJ 
ICE CREAM PARLOR and 

SANDWICH SHOPPE 
V poslopju Slov. nar. doma na 

St. C la i r  A v e .  i n  65. ceste. 
Kompletno z vsem inventar

j e m :  soda founta in,  steklene oma
re, z m r z o v a l n i k  ( f reezer) ,  pre
grade (booths),  m i z e ,  stoli. — 
Prodaja vse vrste sladoleda, slad
kari je,  cigare i n  cigarete, mehke 
pijače, vošči I ne karte, pr igr izek 
in lahka topla kosila. 

Z g o r a j  stanovanje 4 sob — 
neobvezno. 

Idealna pri ložnost z a  dobro 
kupči jo !  

N A P R O D A J  
V b l i ž i n i  cerkve M a r i j e  V n e -

bovzete na Holmes A v e . ,  hiša s 
6 sobami, klet.  Samo $6,800, 

KOVAČ REALTY 
960 EAST 185th STREET 

KEnmore 1 -5030 

EDUCATION 
MOLDS OUR 
FUTURE 

BETTER SCHOOU BUtLO 
A STRONGER AMERICA 

se more le primeroma malo šte
vilo nesreč pripisovati starim ali 
obrabljenim vozilom. 

Največ nesreč se j e  pripetilo v 
jasnem in suhem vremenu, ker 
v takem vremenu postanejo voz
niki bolj brezskrbni. Nadaljna 
zanimiva ugotovitev je, da se 
j e  80% nesreč pripetilo vozilom 
vozečim naravnost naprej; na 
ovinkih in krivuljah se j e  pripe
tilo dosti manj  prometnih ne
sreč. 

Največ prometnih nesreč so 
povzročili potniški avtomobili, 
namreč 74 procentov. Najbolj  
nevarne ure za vožnjo so bile 
med 1. in 6. uro z ju t ra j ;  druge 
nevarne ure so bile med 4. in 9. 
uro popoldne ter med 11. in 12. 
uro zvečer. Najmanj  nevarne 
ure so bile med 7 .in 8. uro ter 
med 9. in 10. uro dopoldne. 

V letu 1952 j e  bilo v avtomo
bilskih nesrečah ubitih 8,650 pe
šcev, poškodovanih pa 265,430. 
Največ takih nesreč se j e  zgodi

lo, ko so pešci prečkali cesto 
med križišči, to je, kjerkoli, sa
mo da pridejo preko cesto. Na 
drugem mestu za ponesrečbe pe
šcev j e  bila hoja po podeželskih 
cestah. Značilno je, da j e  bilo v 
letu 1952 na tak način ponesre
čenih manj  pešcev kot v letu 
pre j ;  iz tega bi se dalo sklepati, 
da so pešci postali bolj  previdni 
ali pa j ih j e  manj. Vsekakor, ve
čina žrtev odpade na ljudi, ki se 
vozijo v avtomobilih. 

Četrtino smrtnih avtomobil
skih nesreč so lansko leto za
krivili vozniki stari pod 25 let. 

Največji posamezni vzrok za 
avtomobilske nesreče j e  preveli
k a  brzina; lani j e  prehitra vož
n j a  povzročila smrt 13,430 ljudi, 
poškodovala pa jih j e  skqro 
600,000. 

Gori navedeni statistični po
datki niso lepo ttivo. Navedeni 
so v opozorilo in svarilo tako av-
tomobilistom kot pešcem, da n a j  
nikdar ne pozabijo na previd-

BOLJŠI gradbeniki domov 
izberejo M O N C R I E F  

NAPRAVO ZA GRETJE in PREZRAČENJE 
T H E H E.N R Y F U R N A C E CO.; M E DI N A, O. 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst  v a m  točno preskrbi.  

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIIt AVENUE 

P R I P O R O Č I L O !  
Cenjenim r o j a k o m  s e  pr i j azno  priporočamo za naročila, k o  

nameravate  vložit i  n o v  fornez,  i s tega popravi t i  a l i  predelati,  a l i  k o  
hočete dat i  novo s treho al i  s taro  popravit i ,  d a  s e  l a h k o  z zaneslj i
v o s t j o  obrnete  d o  nas.  

V r š i m o  tudi  v s a  v k l e p a r s k o  s t roko spada joča  dela. 
Damo proračune i n  cene so zmerne.  * 

. BILL'S FURNACE & ROOFING CO. 
17813 Delavan Rd., IV 1-3168 Bi l l  Brundula,  s lovenski  las tnik  

DomaČi mali oglasnik 
G O S T I L N E  

M t H Č I Č  C A F E  
7114 ST.  QLAIR A V E .  

Tony  & J e a n  Selan, las tnika  
Dobro pivo,  ž g a n j e  In pr ig r izek  

t e r  s lastno v i n o  
ENdicott 1-9359 

O d p r l o  od 6. z j .  d o  2.30 z]. 

T H R E E  C O R N E R  C A F E  
1144 E A S T  71s l  S T .  

F R A N K  B A R A G A ,  las tn ik  
Izvrstno p i v o  — v i n o  — ž g a n j e  

i n  okusen  pr igr izek .  
S e  priporočamo 

M O L L Y ' s  B A R  
7508 ST.  CLAIR A V E .  

Stanley  Urbic i n  Bi l l  Hraster ,  last .  
V a b i m o  p r i j a t e l j e  n a  ob i sk  n a š e  
moderne gostilne, k j e r  v a m  postre
žemo v e d n o  z n a j b o l j š i m  pivom, 
vinom i n  ž g a n j e m  t e r  z okusnim 
prigr izkom. FINA GODBA ZA 
Z A B A V O  V S A K O  SOBOTO. 

HECKER T A V E R N  
J o h n  Suštaršič  i n  Mary.  Hr ibar  

ENdicott 1-9779 
1194 E A S T  71st ST.  

P i w ,  v i n o  in  ž g a n j e  t e r  okusen  
pr igr izek.  

Odprto  d o  2.30 z j u t r a j  

M A R I N ' S  T A V E R N  
7900 ST.  CLAIR A V E .  

Stanley  i n  Mamie Marin, las tnika  
N A J B O L J Š E  VINA, P I V O  IN 

ŽGANJE! 
Dobra družba.  

S e  priporočamo. 

BARV AR 

F R A N K  K L E M E N C I C  
B a r v a r  in  dekorator  

18715 MUSKOKA A V E .  
Tel.:  IV 1-6546 

Priporočam s e  za  b a r v a n j e  in  de-
k o r i r a n j e  h i š  in  poslopi j ,  z u n a j  in  
znotraj .  JamCeno delo p o  zmernih 
cenah. 

G O S T I L N E  

S L T A V E R N  
John Sauric  — J o h n  Lenarsic  

CAFE — 7601 ST.  CLAIR A V E .  
P I V O  - VINO - ŽGANJE 

Vedno dober  p r i g r i z e k  i n  pr i jazna  
družba.  

M r .  m Mrs. A n t o n  Kotnik  
G O S T I L N A  

7513 ST. CLAIR A V E .  
Za k o r a r e c  d o b r e  pive,  v i n a  ali 

ž g a n j a  t e r  za  okusen  pr ig r izek  
pr id i te  k nam.  

V e d n o  p r i j a z n a  postrežba i n  
vese la  družba.  

C A Y  I N N  
6933 ST. CLAIR AVENUE 

EN 1-9430 
P I V O  — VINO — ŽGANJE 
Fish F r y  v s a k  petek  zvečer 

Godba o b  sobotah 
S e  p r i j a z n o  priporočamo za obisk.  

Z A  DOBRO PIJAČO 
I N  PRIGRIZEK 

obiščite 
LOUIS in J E A N  STRUKEL 

6220 ST.  CLAIR A V E .  

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

M A X ' S  A U T O  B O D Y  SHOP 
1109 E.  61st ST.  — UTah 1-3040 

M a x  Želodec, las tn ik  
Nove  av te ,  k i  so  poškodovani,  
popravimo,  d a  zopet z g l e d a j o  

kot  novi.  

CVETLIČARNE 

S L O V E N S K A  CVETLIČARNA 

S f e l e r c i c  j F l o r i ž t s i  
15302 W A T E R L O O  RD. 

' IVanhoe 1-0195 

T H O M A S  F L O W E R  SHOP 
S L O V E N S K A  CVETLIČARNA 

15800 W A T E R L O O  RD.. IV 1-3200 
A l b i n ,  A n d y  i n  F r e d  Thomas,* 

las tnik i  
Cvet l ice  za poroke,  p o g r e b e  i n  

d r u g e  namene.  Točna postrežba.  

SUPERIOR B O D Y  & P A I N T  
C O M P A N Y  

P O P R A V I M O  OGRODJE IN 
FENDERJE 

P r v o v r s t n o  delo. 
F r a n k  Cve lbar  

6605 S T .  CLAIR A V E  EN 1-1633 

R I C H  B O D Y  S H O P  
1078 E.  64 ST. — HE 1-9231 

F R A N K  RICH, las tnik  
P o p r a v l j a m o  motor je ,  z a v o r e  i n  
o g r o d j a  t e r  sploh v s a  poprav i la  

p r i  a v t u .  
B a r v a n j e  a v t o v  j e  naša  posebnost.  

Delo prvovrs tno.  

RE N U  A U T O  B O D Y  CO.  
P o p r a v i m o  v a š  a v t o  in  prebar
vamo, d a  b o  k o t  nov.  Poprav

l j a m o  o g r o d j e  i n  f e n d e r  j e .  
V a r i m o  (welding). 

J .  POZNIK __ GL 1-3830 
982 E. 152 ST.  

nost. Z nastopom lepšega in 
gorkejšega vremena bo več in 
več avtomobilistov in pešcev na 
ameriških cestah, iz česar izha
ja,  da bo več prilik za nesreče. 

Smrt j e  vedno najbol j  tragi
čen primer za prizadeto žrtev ter 
za njegovo družino in prijatelje. 
Tragično pa j e  tudi, da j e  bilo 
lani na ameriških cestah v avto
mobilskih nesrečah poškodova
nih nad dva milijona ljudi; mno-

K A D A R  KUPUJETE A L I  
P R O D A J A T E  

hišo, zemlj i šče,  t rgovino a l i  dru
go  t r g o v s k o  p o d j e t j e ,  s e  z za
n e s l j i v o s t j o  obrnite  n a  

JOSEPH GLOBOKAR 
986 E A S T  74th S T .  

HE 1-6607 

A. Malnar 
C E M E N T N A  

D E L A  

1001 East 74th St. -EN 1-4371 

C A R S T  M E M O R I A L S  
Kraška kamnoseška obrt 

15425 W A T E R L O O  ROAD 
IVanhoe 1-2237 

Edina s lovenska  izdelovalnica 
nagrobnih  spomenikov 

P A P  I R A M O  I N  B A R V A M O  
P r v o v r s t n o  delo, zmerne cene 

Pokliči te  za proračun.  
S e  priporočamo. 

Geo. Panchur i n  Sinovi 
16603 Water loo R d  K E  1-2146 
T r g o v i n a  s s tenskim p a p i r j e m  

i n  b a r v o .  
Wal lpaper  Steamer f o r  Rent 

ANTON HIBLER 
i z  s ta rega  Jkraja izuCen 

U R A R 
s e  priporoča za v t o  s t roko 

spadajoča  dela  
6530 St.  Clair A v e . ,  E X  1-8316 

A L I  KASLJATE? 
P r i  n a s  imamo izborno zdravi le  

da v a m  us tav i  k a š e l j  i n  prehlad.  
Lodi  Mandel,  Ph.  G., P h .  C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Water loo Rd K E  1-0034 

NOVA ZIDANA VENEER 
HIŠA 

colonial t ipa,  6 sob, dve garaži,  
cementiran dovoz. Nahaja se na 

1840 Beverly Hills Dr. 
rried Euclid A v e  . in Chardon Rd. 
Cena $22,000. Odprta v nedeljo 

od 2. do 6.  pop. 

T u d i  dve z idani  veneer hiši  vsaka 
po 6 sob. Bungalow tipa. 

N a  
24420 Glenbrook Blvd. 

in 1977 Idlehurst Dr. 
Cena $ 2 3 , 8 0 0  vsaka. 

ROBICH 
CONSTRUCTION CO. 

RE 1-6230 

DELO DOBIJO MOŠKI 

AERONAUTICAL WORK 
TOOL AND DIEMAKERS 

TOOLROOM GRINDERS 
GENERAL MACHINISTS 

Toolroom 

• PRODUCTION GRINDERS 
INSPECTORS 

(Line, Bench . . . Floor) 
Tudi  O p e r a t o r j e  za:  
TURRET L A T H E S  

AUTOMATICS 
(Multi-Single-Spindle) 

BORMATICS 

Družba p r e s k r b i  obede, k a v o ,  Zava
rovalnino, hospital izaci jo i n  zdrav
niško oskrbo.  Zmeren  načrt  za po
čitnice. V i s o k a  plača  z dodatki  za 
ž i v l j e n j s k e  s troške.  Morate bi t i  pri
p r a v l j e n i  delat i  ka ter iko l i  š i f t .  10% 
bonusa za d r u g i  i n  t r e t j i  š i f t .  

V p r i m e r n e m  k r a j u .  
Dobra t ransportaci ja .  

U g a j a l o  v a m  b o  delati p r i  
JACK & HEINTZ 
17600 B R O A D W A Y  

Zglasite  s e  v upos l jeva lnem u r a d u  
od ponede l jka  d o  p e t k a  8. z j .  do 5, 
pop.; v t o r e k  do 9. zv.;,v soboto do 1. 
pop., v nede l jo  od 10. z j .  do 2. pop. 

Prosimo pr ines i te  izkaz  
amer i škega  d r ž a v l j a n s t v a  

IŠČE SE STANOVANJE 

STANOVANJE IŠČE 
ZAPOSLENI MOŠKI. 

R a d  b i  imel  2 a l i  3 opreml jene  
sobe. 

K d o r  ima za oddati,  n a j  pokliče 
EN 1-9138 

gi  med temi bodo ostali pohab
ljeni vse življenje. 

Previdnost j e  priporočljiva za 
vsakega vedno in povsod, poseb
no pa na ameriških cestah. 

— N E W  E R A ,  glas i lo  A B Z  

S T .  CLAIR HARDWARE 
7014 St. Clair A v e . ,  U T  1-0926 

Laddie P u j z d a r  — J o e  Vertocnik,  last .  
PLUMBERSKE POTREBŠČINE 
— ORODJE — ŽELENINA — 
KLJUČAVNICE — ELEKTIRI-

ČNI PREDMETI — B A R V E  

PrijateFs Pharmacy 
PRESCRIPTION SPESCIALISTS 

Zastonj  p r i p e l j e m o  n a  dom 
St .  Clair A v e . ,  v o g a l  E. 6 8  St .  

ENdicott 1-4212 

PRODA SE 
mala varnostna blagajna (safe).  

P o i z v e  se na 
18900 Kildeer Ave. 

al i  pokl ičite  KE 1-4345 

DELO DOBIJO MOŠKI 

LICENCIRAN 
z e m l j i š k i  prodaja lec,  k i  j e  zmo

žen govorice  v t u j e m  jez iku,  dobi 
dobro  službo. Izvrstna pr i l ika .  Viso
k a  prov iz i ja .  Pokl ič i te  

EMMETT GERITY 
MA 1-2013 al i  Y E  2-0468 

T O V A R N I Š K I  
D E L A V C I  

Menja joč i  se š i f t i .  5 d n i  teden
sko. Plača od ure. Družba daje 
uniforme,. Prosta skupinska zava
rovalnina. 

Ferro Corporation 
4150 EAST 56th STREET 

( j u ž n o  od Harvard) 

D I E M A K E R S  
n a  s r e d n j i h  i n  v e l i k i h  Dies 

T O O L R O O M  ENGINE 
L A T H E  OPERATORS 

M A C H I N E  REPAIRMEN 
DIE REPAIRMEN 

R a b i  b i  tudi  govor i l i  z 
M A Š I N I S T I  

V i s o k a  plača  od ure,  č a s  i n  pol 
za nadurno delo i n  d v o j n i  č a s  ob 
nedel jah.  Dobre  delovne,; razmere  
poleg dodatka  za  ž i v l j e n j s k e  stro
š k e .  

T a  dela s o  n a  razpolago v obeh 
naših tovarnah,  E. 93 St .  i n  Wood
l a n d  t e r  n a  1115 E .  152 St . ,  toda  
prosi lc i  n a j  s e  p r i j a v i j o  v n a š i  š t .  1 
tovarni .  

M U R R A Y  O H I O  MFG. CO. 
1115 E. 152 St. 

ZAKONSKA DVOJICA 
brez  otrok, želi  dobiti  v n a j e m  

do 25. m a j a  s t a n o v a n j e  s 3, 4 ali 
5 sobami.  Pokl iči te  p o  4.30 u r i  po
poldne. 

MRS. PAUNOVIC 
EN 1-0865 

A S S E M B L E R S  
Prejšnja izkušnja 

n i  potrebna 

T u d i  i zur jen i  

METAL FINISHERS 
GAS WELDERS 

PAINT SPRAYERS 
TORCH SOLDERERS 

TRIMMERS 

M o r a j o  b i t i  pr ipravl jeni  delati  
1. a l i  2.  š i f t  

Sprejemamo prošnje 
z a  , 

zgornja dela od moških,  k i  se za
n imajo  z a  delo na produkci jski  
l i n i j i  pr i  sestavljanju station vo
z o v  i n  ogrodij z a  panel t ruke.  
Začetna plača j e  povprečno $1.74 
na uro, vkl jučivši-dodatka za  ž i v 

l jenjske stroške. 

Delavčeve podpore 

Penzi jski  načrt, zavarovalnina, 
hospital izacija, plačane počitnice 

i n  plačani praznik i .  

Zglasi te se v našem 
E M P L O Y M E N T  OFFICE 

8. zj.  do 5. pop. 
dnevno 

razven ob nedeljah 

Fisher Body 
(EUCLID T O V A R N A )  

Oddelek 

Genera! Motors 
Corporation 

20001 EUCLID A V E .  
E U C L I D ,  O H I O  

OGLAŠAJTE V 
ENAKOPRAVNOSTI 

ŽENSKE 
d o b i j o  l a h k o  tovarniško 

Mlada dekleta  ali ženske 
n j i h  l e t .  T a k o j . » P l a č a  ("t  r )  

THE WILLIAM A.  НО^Б 
1625 E. 31 St, 

DELO DOBIJO 

Tapco 
Coit  Rd. Plant 

Sedaj sprejema 

z a  

Bench Inspectors 

Forge Shop flee*®*® 

Material  Handler« 

Drill and Tap 
Operators 

^ Electrical 
Instrument 
Repairmen 

Machine Repair̂ o®" 

Toolroom 

Toolroom Shape' 

Toolroom 
Surface Grinde' 

Toolroom 
Lathe Hand 

i ( 
M o r a t e  b i t i  pripravi)®" 

K A T E R I K O L I  s i f t ;  dobre , 

razmere; visoka plača 

Prosimo, prinesite 

Ijanstva. . 
сЈп̂  

Uposljevalni  y r a d  odp^ 

8. 2,\do S. pt-
V soboto 8.  z j .  oo ' 

Thompson 
Products, 
12818 COIT HP; 

C. T. s. Bus No-
36 

Т а р с ^  
Sedaj izbira 

izkušene 
z a  

THE TEAM 
TOOLMAK^B^jgio 

Experimentaino delo P''' 
n j u  j igs and 

TOOLROOJJ. 
TURRET LAT^ 

OPERATORS 
ENGINE 

OPERATOBŜ  
MILLING MACP 

OPERATORS 
SHAPES 

OPERATOBP 
UNIVERSAL 
GRINDEBS 
SURFACE 

GRINDERS 
TOOL ANP JIG 

CUTTER GBLF^ 
Pridružite se 

T h e  

DANES 
. . . Pr i l ike za  nap^ 
. . . Dobre delovne 

razmere 
. . . Sekuriteta ^рг'' 

Uposljevalni ura fc 
ponedeljek, sre 

,n č «  

8. z j .  do 9. ijg 

soboto in poP' 

8.  z j .  . gjte 

OL V I' VV. S. 
IV1-750® 
za  dogo^"" 

Prosimo, prinesite ' ^̂ јрГЗ 
Ijanstva. Morate t"  
delati  K A T E R I K O L I  

T h o m p s " "  

P r o d u c t s «  & 

23555 E t J C L l ^  JI 
(C. T. S.  B"' 

,S 

/ 
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How Well  Do You Hear? 
There are nearly 18,000,000 

people in the United States with 
degree of hearing loss and 

^ impaired hearing in children 
fi. in adults is one of the most 

"̂ Gglected fields of medicine. 
According to authorities in 

^ field, 50% of hearing im
pairments a re  acquired because 

ear disorders in childhood, 
are  due t o  congenital 

"̂ îises. 20% t o  middle ear  dis-
*̂ses and 14% t o  measles, 

"^finingitis and central nervous 
^Mem lesions or  t rauma. 

of Hearing Loss 
Clinically, hearing losses are  

•"eferred t o  as  conductive or  per-
J®Ptive. Each varies in severity 
foiti mild to  profound. Conduc-
. deafness is the  more com-

will respond to  therapy 
may be prevented. I t  occurs 

^hen there is impairment of 
^^nduction of sound impulses 
fom the ear  canal t o  the  inner 

I t  is related to  chronic or  
*^ute infection of the  middle 

and its structiures. Sulfa 
the antibiotics a re  effective 

treatment except in cases of 
^^stoiditis where surgery is re-
quired. 

. perception deafness there 
interference with perception 

; the impulse a f t e r  i t  has  been 
^ansmitted to the inner ear. 

include toxic neuritis 
as  occurs with mumps or 

/ 'Ptheria, trauma, ingestion of 
or  poisons and eighth 

^erve tumors. True perceptive 
®afness is an  irreversible pro-

Cess, 

^ognizing Hearing 
''̂ Pairments 
"̂ he neuromuscular deyelop-
^nt of the  hard of hearing 

may seem approximately 
® Same a s  in the  normal child, 

f^'^sequently recognition o Г 
J conditions is often de-

Defects are often recog-
only because of delayed 

speech or difficulty in speech 
and may not be detected until 
the child is 18—24 months old. 
The older child with a hearing 
defect may not appear to pro
gress intellectually. In  either 
instance a diagnosis of mental 
deficiency may be made. ' 

Special tests  have been de
vised t o  detect hearing impair
ments in very young children. 
These include the  recording of 
activity of the  sympathetic ner
vous system in response to  ac-
coustic stimuli, voice and speech 
and percussion toys such a s  bell 
drum, triangle and pitch pipes. 
The pure tone audiometer has  
been very useful in the routine 
examination, of school age chil
dren. 

The Value of Screening 
Programs 

Screening f o r  hearing impair
ments is extremely valuable be
cause if the  marginal hearing 
loss is discovered early there is 
a good chance f o r  correction. If 
the  hearing impairment can
not  be corrected, however, the  
child will benefit f rom having 
his disability known and appro
priate steps can be taken t o  
minimize i ts  effects. 

The acoustically. handicapped 
child can be rehabilitated if his 
abilities and disabilities are  com
pletely evaluated. Successful re-
habilitgition requires a good 
hearing conservation program. 

ONE WAY TO LIVE LONGER 

% 

Overweight is one of the  lead
ing health problems in the coun
t r y  today. A recent survey by 
the U. S. Public Health Service 
estimates t h a t  there a re  ap
proximately 30,000,000 people in 
the United States who are over-
weigh^ The problem of obesity 
is receiving increasing attention 
f rom public health workers a s  i t  
becomes apparent t h a t  over
weight is a contributing factor  
in many of t h e  degenerative and 
chronic illnesses. Overweight 
people a re  more likely t o  develop 
diabetes, diseases of the  heart  
and arteries, high blood pressure 
and many other serious illnesses. 
Studies .by the  Metropolitan Life 
Insurance Company show t h a t  
t h e  death ra tes  among over
weight men and women are  
much higher t h a n  among those 
of normal weight and t h a t  mor
tality increases with t h e  degree 
of overweight. 

WHY A R E  PEOPLE 
OVERWEIGHT? 

The answer is pure and simple 
—overeating! Obesity is very 
rarely due to glandular dis
orders. Because of the  high 
level of income, t h e  abundance 
of food and extra  leisure time 
and the  sociability of eating, 
Americans have a tendency to  
overeat. This leads t o  poor eat
ing habits and a consumption of 
enormous. amounts of unneces
sary food. 

OVERWEIGHT CAN B E  
OVERCOME . 

Fortunately obesity is not 
hopeless. Something can be 
done about it. Certainly the pos
sibility of a longer, healthier 
and more enjoyable life should 
be enough motivation. However, 
reducing is not eas%. I t  takes  
will power and determination. 
The overweight person himself 
must take the responsibility— 
he must realize that only a per
manent change i n  his eating 

Naša n a j v e č j a  razproda ja  v letu  

BAILEY'S 54. 
obletna razprodaja 

SE PRIČNE V PONEDELJEK, OB 10. ZJ, 
ZA VAŠO PRIROČNOST 

|e sobota C O U I T E S Y  B A Y  
T a  razprodaj^ nadkri l ju je vse posebne dogodke v l e t u !  

Je naša največja! Zaloge, kakovost, i n  prihranki  so na v i š k u !  
Dobil i  boste najniž je  cene to sezono na naši obletni razprodaji!  

Prva izbera gre vam. 
Z a t o  pridite v soboto prcdno se redna razprodaja prične 

' v ponedeljek. 

BAILEY'S DOWNTOWN TRGOVINA BO ODPRTA V 
PONEDELJEK OD 10. ZJ. DO 9. ZV. 

TELEFONSKA NAROČILA: 
/ 

V a m  na uslugo se bo sprejemalo naročila za  večino predmetov po 
telefonu v nedeljo, od 10. z j .  do 6.  z v .  kakor tud i  v ponedeljek, od 
9.  z j .  do 9.  ZV, C H  1-3820 

Vse 4 BAILEY trgovine 
D O W N T O W N :  
L A K E W O O D :  
E U C L I D  A V E . :  
L A K E  SHORE:  

Ontario i n  Prospect 
Detroit pri  W a r r e n  Road 
E u d i d  A v e .  pr i  E. 101 St. 
Lake Shore Blvd. pri  E. 2 2 8 t h  

MERCHANTS ZNAMKE SO DODATEN PRIHRANEK 

habits will bring lasting results. 
The only way to lose weight 

is to take in fewer calories than 
the body needs. But, a success
fu l  reducing dist must be one 
which meets the  essential nutri
tional requirements and one 
which can be adhered to. Be
ware of unscientific f a d  diets 
and reducing pills—neither 
brings about the desired results. 
Once the determination is there, 
the victim should visit his phy
sician. He alone can determine 
the amount of weight an individ
ual should lose and prescribe 
the  proper diet. 
A N  OUNCE O F  PREVENTION 
IS WORTH A POUND 
O F  CURE 

Prevention should s ta r t  early 
in childhood. Often mothers 
worry needlessly about their 
children not getting enough 
food, but rarely do they worry 
about their eating too much. If 
a. mother is concerned about her  
child's weight she should con
sult her  doctor. Learning to  con
trol one's eating habits is much 
easier than trying t o  lose un
wanted pounds later  in life. 
HINTS FOR KEEPING O F F  
THOSE EXTRA POUNDS 

Drink coffee and tea without 
sugar  or  cream. 

Broil, bake or  boil foods in 
preference of frying.  

Trim f a t  f rom meat. 
Omit salad dressing or  may

onnaise from sandwiches. 
Use less mayonnaise or  salad 

dressing on salads. Substitute 
lemon juice or  vinegar. 

Limit heavy cream, butter, 
gravy, jelly, jam. 

Use more f ru i t s  fo r  d e s s e r t -
go light on pies, cakes, etc. 

Avoid high calorie foods such 
a s  sof t  drinks, alcohohc bever
ages, candy, potato chips, pret
zels, etc. 
FOR MORE INFORMATION 

Persons who wish • to learn 
more about the importance of 
weight control can write to the 
Metropolitan Life Insurance 
Company ' f o r  the pamphlet 
"Overweight and Underweight." 
Also, an excellent film and 
qualified speaker are available 
from the Cleveland District 
Dairy Council. For additional in
formation, call TO 1-4600, ex
tension 363. 

REMEMBER! T H E  SHORT
E R  T H E  BELT LINE THE 
LONGER T H E  L I F E  LINE!  

LABOR'S YEARBOOK DESCRIBES 
40 YEARS OF PROGRESS 

WASHINGTON, D. C.—How 
well have t h e  wage earners of 
the  United States fared in the  
past  for ty  years ? How effective
ly have their opportunities f o r  
useful employment been ad
vanced? How f a r  have workers 
come in terms of safer, health
ier, better-paying jobs—more 
security and greater opportunity 
for  a better l i fe? 

These and other question con
cerning the  changing status of 
the American worker are  dis
cussed in t he  U. S. Labor De
partment 's  second Yearbook, en
titled "The Workers' Story— 
1913-1953." The b'ook marks the 
fortieth anniversary of the De
partment, established by Con
gress in 1913. ^ 

Improvement in productivity 
has  resulted in much higher liv
ing standards, accordng to  the  
new publication. A f a r  larger 
share oif the  American worker's 
income today is available fo r  ex
penditures on things other than  
t h e  essentials of food- clothing, 
and shelter. 

Job  conditions also have 
greatly improved. Industrial 
training is now stressed and 
State governments provide f ree  
services to  both workers and em
ployers in matching jobs and 
workers qualified t o  perform 
them. 

Laws enacted during the  past  
fo r ty  years, and particularly the 
Fair  Labor Standards Act, have 

done much t o  protect the work
e r  on the  job, helping t o  do away 
with child labor and sweatshops, 
improving safety and health 
practices, reducing accidents, 
and making the  workplace more 
pleasant. 

Workmen's compensation laws 
have done a great  deal to  re
lieve the  mind of  the  worker in 
the  event t h a t  h e  is injured, 
the  Yearbook states. Laws have 
been passed tha t  insure many 
workers a minimum wage and 
reduce their working hours with
in limits safeguarding their  
health. 

The Social Security Act  hats 
had tremendous effect  in im
proving the  living conditions of 
millions of American workers. 
I t  provides assurance of aid dur
ing periods of unemployment 
and in old age. In some States 
workera also receive financial 
aid if sick. 

During the past  for ty  years 
the  American worker has  gained 
recognition a s  an  individual. He 
has  won the  r ight  to  join o r  
organize labor unions. His r ight  
t o  strike has  been supported by 
decisions of the Supreme Court. 
He is protected by law against 
exploitation. Children, women, 
and minority groups a r e  in dis
favor as  sources of cheap labor. 

Much of this advancement 
since the  tu rn  of t he  century, 
according t o  t he  Yearbook, is 

attributable t o  the increasing 
strength and experience of 
Anjerican labor unions, which 
are  now fully recognized a s  a 
natural pa r t  of the  political 
economy. Employing tested 
methods of collective bargain
ing, they have proved t h a t  em
ployers and workers can work 
together in setting up local rules 
fo r  the  governance of their re
lationships. In  this endeavor 
they have had the  support of 
national and State legislation 
which recognizes collective bar
gaining a s  a sound method of 
settling and avoiding industrial 
disputes. In  collective bargaining 
agreements, such things a s  
wages, hours, and welfare and 
other benefits a re  agreed upon, 
and procedures t o  be followed in 
cases of individual grievances 
are laid down. 

ThiP Yearbook discusses the 
work of the  Federal and State 
labor departments, showing how 
they work together fo r  the im
proved welfare of American 
workers. 

A chronology of important 
dates in the  history of the  
American worker and a biblio
graphy are  included in the Year
book, which is f o r  sale by the  
Superintendent of Documents, 
U. S. Printing Office, Washing
ton, D, C., a t  45 cents a copy. 

—U. S. Dep't of Labor. 

O g l a š a j t e  v - -

EMakoprawmost# 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da Je umrla 

naša ljubljena soproga in mati 

1904 1953 

MEMO TO MRS. 
HOUSEWIFE 

Some of the prettiest Spring 
hats have a picture book look. 
Some are large and some are 
small — it's the lace, chiffon or 
satin folds that give the felts  
and straws such lady-like airs. 

Well, January white sales are 
over and many of us  have .piled 
our linen closets high with pret
t y  new sheets, pillow cašes and 
towels. Now, just  a word of ad
vice about caring f o r  linens: Re
member t o  reverse sheets and 
put  the wide hem on the  bottom 
frequently, also to  rotate  sheets. 

Nice to  serve v/ith tomato 
juice or  soup are  crackers 
topped with a real mayonnaise, 
then broiled until pu f fy  and 
golden brown. Add chopped 
onion, parsley or chives f o r  fla
vor variations. 

Guests love a choice of 
spreads fo r  their hamburgers. 
Here a re  three. One: Mix % cup 
vitaminized margarine with 4 
teaspoons mustard-with horse
radish. Two: Mix i/ii cup mar
garine with 4 teaspoons ancho
vy paste. Three: Mix Уг cup 
margarine with 1 teaspoon 
onion. 

Looks as though the men are 
going to outdo us gals with 
their own fabric lingo. Just read 
a story the other day about suit 
cloths having a "dimensional 
look" with a "nubby touch." 

ROSE MAGLICH 
(rojena PETKOVŠEK) 

Previdena s sy. zakramenti je zatisnila svoje mile oči po kratki bolezni v Charity bol
nišnici. Pokojnica je bila rojena v Clevelandu 1^. aprila 1904. Zapustila je 4 nedoraščene 
deklice in moža. 

Pogreb se je vršil 17. marca 1953 iz-pogrebnega zavoda J os. Žele in sinovi v cerkev 
Marije Pomočnice na Neff Rd., kjer je za pokoj njene duše bila darovanar sv. maša zadušni-
ca. Po opravljenih verskih in cerkvenih obredih je njeno truplo bilo prepeljano na pokopa
lišče Kalvarija in tam položeno v družinsko grobnico k zemeljskemu počitku. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom prav iskreno zahvalimo Father Angulaitis, žup
niku pri Mariji Pomočnici za obiske v bolnišnici, za opravljene molitve v pogrebnem zavodu, 
v cerkvi za sv. mašo, in za spremstvo na pokopališče. 

Naša topla zahvala Father Story od Holy Cross za obisk v pogrebnem zavodu. Ravno 
tako Father Buescher od Holy Cross za asistenco pri sv. maši. Hvala tudi dvema nunama od 
"Sisters of Poor Clares" iz Rocky River Drive in sestram od "Villa Angela" sestra Michelle, 
sestra Joachim, sestra Paula, in sestra M. Thomasina. 

i z  srca se zahvalimo vsem, ki  so darovali za sv. maše, ki se bodo brale za mir in pokoj 
duše pokojnice. Hvala vsem, ki so položili tako lepe vence cvetja ob krsto pokojnice, in 
vsem, ki so prišli pokojnico kropit in molit ob njeni krsti ter vsem, ki  so spremili njeno krsto 
na njeni zadnji poti na pokopališče. 

Najlepšo zahvalo naj prejmejo družina Mrs.. Theresa Petkovšek ter Frank in Betty Ma-
gltch za tolažbo v bolnišnici, kakor tudi sosedje iz Crestland Ave. 

Posebej se zahvalimo članicam dr. sv. Marije Magdalene št. 162 KSKJ za lepo slovo 
od svoje sosestre. 

Hvala pogrebnemu zavorf-,: Jos. Žele in sinovi za lepo urejen pogreb in za vsestransko 
izvrstno postrežbo. % * 

Ljuba soproga in mati, počivaj v miru v |voji rodni grudi. Tvoji duši pa daj Bog mir in 
pokoj! Zapustila si nas užaloščene in hiša je prazna brez skrbne matere. Za vso Tvojo ljube
zen, delo in skrbi za nas, se T i  zahvaljujemo in se Te bomo spominjali v naših mislih in mo
litvah, dokler nas božja Previdnost ne združi vseh v rajskih vrtovih. Spavaj mirno, snivaj 
sladko! 

Žalujoči ostali: 
T O M  MAGLICH, soprog 

M A R L Y N ,  DIANE, CAROL, JOAN, hčere 
TEREZIJA PETKOVŠEK, mati 

A N T O N ,  LAWRENCE, FRANK, EDWARD, STANLEY, bratje 
SISTER AUGUSTINE, A N N A  G L A V I C H  in A L B I N A  GODEC, sestre 

VEČ STRICEV in TET ter VEČ SESTRIČNIKOV 

Cleveland, Ohio 24. aprila 1953. 



POWER FOR PEACE 
In t h e  A r m e d  Forces,  on l a n d ,  a t  s e a ,  a n d  in t h e  a i r ,  

i t ' s  t e a m w o r k  a l l  t h e  w a y  

By M/Sgt. Walter W. Dowling 

Circle the third Saturday in 
May with red pencil on your 
calendar. It's a day well worth 
your attention! It  marks the 
fourth celebration of Armed 
Forces Day,' and more than that 
it 's a milestone in the military 
progress of the Nation. It 
signifies the continuing unifica
tion of t h e  country's armed 
forces into one great  military 
team capable of defending the  
United States f rom any potential 
enemy and executing any miU-
t a r y  mission it may  be called 
upon t o  accomplish. 

Furthermore, this  unification 
of the  Services has  not resulted 
in a dimming of t he  lusfer of 
each Service's individual, tradi
tions. The epic fea ts  of the  
Army, Navy, Air Force, and 
Marine Corps in our country's 
pas t  wars  are  enshrined forever 
in t h e  pages pf history. What  
t h e  new close teamwork of t h e  
Services really amounts t o  is an  
entirely new concept of com
bined military operations. The 
cutting edge of each Service has  
been sharpened by the  infusion 
of t he  strength of the  others. 

The primary aim of unifica
tion is the  increased efficiency 
of our armed forces in combat. 
There's an old proverb t o  t h e  
effect  t h a t  t he  proof of t he  pud
ding is in t h e  eating, so let 's 
consider how this  policy of uni
fication has  worked in combat: 
1Ће performance of the Eighth 
Army in Korea, and of the Air 
Force, Naval, and Marine ele
ments  engaged there, is a 
superb example of combined 
military operations. A degree of 
smoothly functioning teamwork 
was  attained t h a t  is unmatched 
in military history. Naturally 
there  were many obstacles t o  
overcome; integration of huge 
military components is nevGr 
easy, and muqh remains to  be 
done before all phases of com
bined operations a r e  perfected! 

The theme of this  year 's  
Armed Forces Day is "Power 
f o r  Peace." I t  would be hard t o  
f ind a more descriptive slogan, 
f o r  t he  United States needs t h a t  
power today more t han  ever be
fore.  Our security is menaced by 
t h e  deadly danger of the aggres
sive forces which a re  rampant  
in t he  world. None of u s  knows 
what  is in the  minds of t he  
aggressors and none of u s  can 
gauge when they will move into 
devastating attack. But  we do 
know th is :  aggressors don't 
a t tack strong. The security of 
t he  United States can b e  meas
ured in direct rat io t o  i ts  ability 
t o  repel a sudden at tack and 
mount a mighty counteroffen-
sive of its own. 

Hard,  practical common sense 
forces th is  country t o  realize 
t h a t  i t s  resources, though im
mense, a re  not unlimited. The 
United States must  obtain t he  
maximum amount of defense 
with i ts  dollars, and shrewdly 
employ and conserve i ts  man
power reserves. The measures 
inherent in t h e  Unification Act 
go  a long way toward accom
plishing these objectives. ^ Joint 
use b y  all the  Services of trans
portation facilities, communica
tions systems, hospitals,-, and 
similar services is resulting in 
impressive savings in both 
money and operating personnel. 
And giant strides a r e  being 
made toward t h e  complete cor
relation of t h e  Services' supply 
systems. 

Vigorous research and de
velopment programs a r e  being 
maintained b y  all t h e  Services. 

They're designed t o  increase the 
effectiveness of our fighting 
men through the development of 
more efficient equipment, great-
ter  mobility, and superior com
munications while a t  t h e  same 
time achieving significant eco
nomies. Fo r  example, t h e  Army 
has  developed a new field tele
phone wire which costs $87 per 
mile compared with $110 per 
mile f o r  the  World War I I  type. 
Yet this wire has  a 20 per cent 
longer talking range and weighs 
only 48 pounds pre mile com
pared with 140 pounds f o r  t he  
old type. 

Women are playing an in
creasingly important pa r t  in 
tightening our  Nation's de
fenses. Nurses, dietitians, ther
apists, Wacs, Waves, WAF, and 
Wiomjsn Marines a r e  working 
side by side with men in a:ll 
branches of the Services. They 
are  answering the  call t o  patri
otic duty in increasingly larger 
numbers a s  i t  is made clear t h a t  
their services are  urgently 
needed. In a very real sense, 
women constitute this  country's 
greatest manpower reserve! 

The people on the  home f ron t  
who man our gigantic industrial 
establishment a r e  rising t o  the  
challenge in the  same gratifying 
fashion a s .  they did in t he  past  
two World Wars. In many ways, 
t he  industrial co-ordination 
needed now exceeds anything* 
required in World War  II. The 
6ver-increasing complexity of 
the  problems involved in build
ing fas te r  je t  a i rcraf t  and other 
intricate machines of wa r  h a s  
imposed new stresses and strains 
on our industrial potential. But  
those who man and manage the  
Nation's production lines a re  
standing u p  t o  t h e  challenge 
with ever-hardening resolve. 

The role of science in t he  
unified e f for t  t o  strengthen the  
military establishment is be
coming more and more pro
nounced. Varied electronic de
vices, supersonic aircraft ,  guided 
missiles, atomic weapons, and 
other scientific progress have 
done mlićh to  advance the cause 
of national security, and to in
sure t h a t  our servicemen will 
have the  benefit of every scien
tific and technical device t h a t  
t he  inventive genius of America 
can produce. 

Other s t rong bulwarks in t he  
country's defense system, the  
National Guard, Air  National 
Guard, Army Reserve, U.  S. 
Naval Reserve, Air  Force Re
serve, Marine Corps Reserve, 
and the  Reserve Officers' Train
ing Corps stand in readiness t o  
throw their great  weight on the  
acales in t h e .  event t h a t  t he  
United States should be forced 
into another conflict. 

Armed Forces Day is really an  
"All American" day. Hundreds 
of Army posts. Air Force bases, 
and Navy .and Marine Corps 
stations will hold "open house" 
on t h a t  day. All Americans a re  
cordially invited t o  visit the  
various installations and observe 
a t  f i r s t  hand how our service
men and women live, work, 
train, and play, and t o  get  a 
close look a t  ^ome military 
equipment. There will be many 
field demonstrations of A r m y  
firepower, and the  Air Power 
will send many aerial formations 
of bomber and fighter  planes 
zooming through the  skies. The 
Navy will play host to  those 
who wish t o  visit a battleship, 
submarine, a i rcraf t  carrier, and 
other naval c raf t .  

—Life  of the Soldier 
and the Airmen 
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OBITUARIES 
Bubnic, Anton—of 11101 Revere 

Avenue. 69 years of age. Mem
ber  of SDZ, A F U  and SNPJ. 
Husband of Mary, f a the r  of 
Mrs. Mary Renko, Anton and 
Mirko. Brother of Vincent 
and Mrs. Mary Zeleznik of 
Cahfornia. 

Gorisek, Louis—74 years of age. 
Residence a t  15220 Saranac 
Road. Member of SNPJ. Sur-

. vived by  son Louis. 
Ivansek, John—Residence at  

1153 East  61st Street. 64 
years of age. Member of SDZ. 
Husband of Mary, father of 
John, Mrs. Mary Kolenc and 
Mrs. Josie Souchik. Brother 
of Frank, Joseph, Louise and 
Antonia, all of Jugoslavia. 

Klauser, Joseph—87 years of 
age. Passed away in Fontana, 
California. Burial in Cleve
land. Survived by neice Mrs. 
John Rodman. 

Konte, John—of 4002 Jennings 
Road. 72 years of age. Mem
ber of SNPJ. 

Kresse, Josephine—Residence a t  
4110 West 58th Street. 84 
years  of age. Member of 
KSKJ. Mother of Mrs. Mary 
Birtic, Mrs. Josephine Seelye, 
Harry J., and Mrs. Emma Hal-
ler. 

Novlan, Anton—63 years  of age. 
Residence a t  305 Minor Road, 
Highland Heigths. Survived 
b y  wife Anna. 

Peyec, William A.—Passed away 
af ter  an illness of one year. 
Residence in Rock Creek, 
Ohio. Husband of Alma, f a 
t he r  of William, Lawrence, 
and Andrea. Brother of Al
bert,  Frank,  Max, Bruno, 
Ivan, and Mrs. Hedwig Polli-
sastro. 

Kuss, Joseph—of 1400 East  
43iid Street. Member of 
KSKJ, SDZ and SMZ. Father 
of Joseph, Rudolph, Anthony 
and August. JBrother of An
tonia Terlap and Maria Ver-
bic of Jugoslavia. 

Sustar, Rose — Passed away 
af ter  a long illness. Residence 
a t  16709 Waterloo Road. 61 
years of age. Member of 
SNPJ ahd IWO. Survived by  
husband Andrew, and son 
Emil. 

25 Y E A R  MEMBERS 
HONORED 

One hundred and four  mem
bers of t he  Waterloo Grove, 
Woodmen Circle No. 110, will 
celebrate 25 years  of member
ship in t he  Supreme Forest  
Woodmen Circle. F o r  this oc
casion, a special meeting has  
been called f o r  Sunday, April 
26th, 1953 a t  2:30 p. m.  in t h e  
Slovenian Workmen's Home on 
Waterloo Road. Miss Fern 
Bauersfeld", State Manager, with 
the  assistance of a drill team, 
will present these members with 
25 year  pins. Refreshments will 
be served following t h e  meeting. 

The presiding officer will be 
Mrs. Pauline Balish. The com
mittee in charge of t he  a f f a i r  in
cludes, Mrs. Molly Tomaric, 
Mt-s. Emma Jane, Mrs. Justine 
Klemencic, Mrs. Mary Benda 
and Mrs. Cecelia Wolf. 

Don't use pillow cases a s  
laundry bags  — strains them too 
much. And don't let damp ar
ticles remain with d ry  sheets 
and towels in t he  hamper a s  
this  causes mildew. Do mend 
snags and tears  before launder
ing. 

You can borrow money t o  pay. 
a premium; you can' t  borrow 
health t o  pass t h e  insurance ex
amination. 

WRESTLING 

Raphael Halpern 

Raphael Halpern, wrestling 
champion of Israel, and the  
newest sensation in m a t  circles, 
makes his f i r s t  Cleveland ap
pearance in the  Arena, Thurs
day, April 30th. 

Halpern tackles big Jack Dil
lon in a two of three  falls, one 
hour feature match of a five-
bout card arranged by Match
maker Jack  Ganson. 

Halpern has  been wrestling in 
New York since his arrival f rom 
Israel and is considered one of 
t he  toughest heavyweights in 
t he  business. 

An all-star supporting lineup 
sends R u f f y  Silverstein against 
Don Arnold, Johnny Valentine 
against Nick Roberts, Lou Klein 
against Gkorge Macricostos and 
Tommy ,, O'Toole facing Don 
Lewin in t he  8:30 opening bout. 

EN ROUTE TO EUROPE 
On April 28th, Stanley Bara

ga  of 6218 St. Clair Avenue, will 
leave fo r  Jugoslavia, v/here he 
will visit his two brothers and 
two sisters whom he hasn' t  seen 
fo r  the  past  20 years. Mr. Bara
ga  plans to  remain in Europe 
until the end of August. 

4-

Also leaving on the  28th, will 
be Mr. Paul Stucin, 4080 E a s t  
93rd Street. He will visit his 
brother Matt  and sister Kath-
erine, fo r  the  f i r s t  time in 23 
years '  

BIRTHS 
Mr. and Mrs. Minerich of 841 

Eas t  222nd Street, a re  announc
ing the  birth of a baby girl. 
Mother i s  t he  daughter of Mr. 
and Mrs. John Baloh of Musko-
ka  Avenue, who became grand
parents f o r  t he  third time. 

A baby boy was born recently* 
to  Mr. and Mrs. Frank Kravos, 
1201 E a s t  169th Street. ' 

CELEBRATE 
ANNIVERSARY 

Mr. and Mrs. Joseph and Jen
nie Perko, 425 E a s t  I60th  Street, 
celebrated their 40th wedding 
anniversary Wednesday, April 
22nd. On the same day,, Mrs. 
Perko celebrated her 63rd birth
day. Congratulations! 

VACATIONING 
Mr. and Mrs. Louis Modic, 

21171 Lake Shore Blvd., lef t  
Saturday fo r  Los Angeles, Cali
fornia, where they  will visit her  
daughter - Lillian, who is em
ployed a t  the  Standard Oil Co., 
and their nephew Stanley Modic, 
who is on the  police force there. 

DAYLIGHT SAVINGS 
TIME 

The City of Cleveland, Ohio, 
and Suburbs will adopt Daylight 
Savings Time, instead of Eastern  
Standard Time, effective a t  2:00 
a. m., Sunday, April 26, 1Ć53. 

Therefore, clocks will be ad
vanced one hour a t  2:00 a.m., 
April 26, 1953, and the Cleve
land Post  Office will operate o n  
Daylight Savings Time, which is 
one hour earlier than  Eastern  
Standard Time and office hours 
and working schedules will be 
changed accordingly f rom the  
date mentioned. 

CONVALESCING 
Mrs, Mary Krajnc has  re

turned t o  her  home a t  1061 E a s t  
68th Street, a f t e r  being confined 
to  the  hospital. She wishes t o  
thank her  many friends f o r  
their visits, cards, g i f ts  and 
flowers. 

Pay More ? 
GliEYEUND T#S.T 
PERSONAL ItlANLS-

ARE LOW-COST 
EASY TO ARRA^ 

HERE'S 
MY "RECIPE" FOR 
FAMILY SECURITY 

B e s i d e s  b e i n g  " c h i e f  
cook and  bo t t l e  washer , "  ' 
I m f h e  o n e  w h o ' s  re-
.sponsible f o r  t h e  f a m i l y  
s a v i n g s  p r o g r a m .  A n d  
Tve f o u n d  t h a t  t h e  o n f y ;  
way  t o  t /mki  security is 
t o  p u t  . S O M F T H I N G  
in to  o u r  insiir'.'d savings 
account  RI-GTJLARLY. 
Those  small  amoun t s  add  
u p !  A n d  so  d o  t h e  g o o d  
ea rn ings  pnid  o n  savings! 

Accoun ts  Insured t o  

$10,000.00 • 

ST. CLAIR 
SAVJNGS-LOAN CO) 

CUIR HE f SSTo) 
$13 tr lesth ST. IV l-TSttO 

NATIONAl PRESS BUILDIN« 
WASHINGTON, 0 .  C -

By Ann* воо4* 

If you like rice, you'll love 
this! Heat % cup margarine in 
a skillet till bubbly; add IV2 
cup rice, stir constantly till it 
turns yellow. Add a chopped 
onion and cook till rice is gold
en brown. Add 1У2 cup boiling 
bouillon and continue cooking 
over medium heat. When liquid 
has evaporated, add more in 
small amounts. Cook 20 minutes 
or until done. This recipe serves 
0. 

i?> 

Always thought that water 
should be dabbed on any cloth
ing spot and quickly! But  I 
learned m y  lesson the  other day 
when I spilled sauce on a print. 
My cleaner told me i t  was the 
wrong thing t o  do and cautioned 
me to  leave the  spot and let him 
take care of it. Frequently 
"home methods" set t he  stain 
and then there's nothing a clean
e r  can do a t  all. 

Isn ' t  i t  depressing how shoes be
gin t o  look this time of year?  
But  you kpow if you give suedes 
a good polishing, then steaming 
they look amazingly wonderful. 
And, of course, a good wax-
paste or  liquid polish "must"  f o r  
calf skin or  other leather shoes. 
Seems t o  me there 's  nothing bet
t e r  looking than  a well polished 
shoe. 

IN HOSPITAL 
The well known Mr. 

Zalokar, 21230 Goller Avenue, 
is confined t o  St. Alexis hospi 
tal, where his sister, 
Theresa Yanchar of 
Prince Avenue, is also a patien • 

Mrs. Jennie Jaksetic, 10701 
Muskoka Avenue, is  confined " 
Room 545, Women's hospit^' 
where friends may visit her. 

Mrs. Katherine Gruden, 18̂ 20 
Schenley Avenue, is  recoveri'̂  ̂
from an operation in 
Road hospital. 

•¥ 

Friends may visit Mrs. 
Grozdina of 1008 East 63r 
Street, in Euclid-Glenville hos
pital, where she is a patient. 

WEDDING BELLS 
Miss Alice Hrovat, daugW^ 

of Mr. and Mrs. Louis and 
Hrovat, 1153 E a s t  72nd S t r ^  
became the  bride of Mr. Ma™ 
Mencer last  Saturday, 
18th. The wedding ceremo"' 
was performed in St. МагУ 
Church, Holmes Avenue. 

ARE YOUR SAVINGS 

They ore not if you hove them 
conceded anywhere In your home 
. . . You not only subject yourself 
to loss of your Sovings but ciso 
your life by t a k i n g  foolish 
chances. Money recorded in o 
Savings Deposit Book is spfe end 
olwoys available without endan
gering life or limb. 

Member'Federal Deposit 
Insurance Corporation 

6131 ST. CLAIR 
15619 WATERLOO 
3496 E. 93 ST. 

3 OFFICES BRoodwoy 6666 

N O T I C E  
Y o u  c a n  p a y  Gas .  W a t e r ,  Elec t r ic  

a n d  T e l e p h o n e  b i l l s  e v e r y  d a y  a) 
t h e  o f f i c e  o f :  
Mihaljevich Bros. Company 

6424 S T .  C L A I R  A V E N U E  
W i t h  o u r  Spec ia l  M o n e y  O r d e r s  

you  c a n  p a y  a l l  o t h e r  bi l ls ,  s u c h  as 
doctors ,  hospi ta ls ,  r e n t s ,  s tores ,  e tc .  

O f f i c e  hour s ;  9 a .  m .  t o  6 d .  m .  

Bukovnik Studio 
M A S T E R  O F  P H O T O G R A P H Y  

W E D D I N G S  — F A M I L I E S  — P O R T R A I T S  A N D  C H I L D R E N  

762 EAST 185th STREET — I V  1-1797 
Open Daily  9 a, m. t o  8 p .  m S u n d a y  10 a .  m .  to 3 p .  m .  

Identif ication Pictures  — Copies f r o m  Old  Photographs  

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

B e a u t i f u l  Bouquets,  Corsages,  
Wreatlis, Potted Plants  a n d  F l o w e r s  

f o r  a l l  Occasions , 
6026 ST.  CLAIR AVENUE 

E X  1-2134 

R U D O L P H  K N I F I C  
A G E N C Y  

IV 1-7540 820 E. 1^5 St. 
Complete insurance serv ice .  

A u t o  a n d  F i r e  Rates  g i v e n  o v e r  
phone.  

O u r  companies a r e  r a t e d  A-plus. 

FOR 
"GIFTS T H A T  ADVERTISE 

C A L L  

P A U L I C H  
Specialty Co. 

Advertising Novelties - Matches 
Calendars - Anniversary, Conve" 

& Opening Favors 
Executive & Business Gifts 

" A L W A Y S  SOMETHING 
NEW & DIFFERENT" ,,.7 

IV 1-6300 GL 1-7**' 

В .  J .  
R a d i o  & T .  V .  S e r v i « ®  

Expert Repairing on AH 

Makes of Radios 

Tubes, Radios, Ree. 

INDOOR — OUTDOOA 
SOUND SYSTEM 

A l l  W o r k  G u a r a n t e e d  

1363 E. 45th S T . — H E  1 - 3 0 ^  

S L O V E N I A N  RECORDS _ 
R a r e  Select ions  f o r  СоПес^ 

Fine Gifts for  Old-tim®^ 

N O V A K ' S  FURNITURE 
5505 S T .  C L A I R  A V E N * *  

Cleve land  3, O h i o  _ 

TWO FUNERAL 
HOMES 

For 

Reliable 
Experienced 
Sympathetic 

Funeral 
Services 

at  
P R I C E S  

A . G R D I N A & ; ^ #  

..fid 
Н&Лп»ИОП 'ЈОлш* 

Over 25 years . . . 
' Rendering Distinctive—Dignified Serv ice  t h a t  e v e r y o n e  

a f f o r d .  
W e  m a k e  n o  prices—with u s  y o u r  selection—your choice det s^  

mines  w h a t  y o u  w i s h  t o  spend.  W h e t h e r  y o u r  b u d g e t  i s  $150 o r  
y o u  alone determine t h e  cost. 

For  o v e r  a q u a r t e r  of a century  w e  h a v e  s t r l ved  t o  bui ld  a 
tlon Based  on Courtesy, At tent iveness  a n d  Fai r  Dealing—with t h e  
f ac t ion  of h a v i n g  s e r v e d  s incere ly .  

W e  e n j o y  t h e  r e p u t a t i o n  a n d  p r ide— t h e  publ ic  acclamation  ° £ „ e h .  
b e i n g  a m o n g s t  Cleve land ' s  F i n e s t  a n d  B e s t  E q u i p p e d  F u n e r a l  EstabU"" 
m e n t s .  

C A L L  W I T H  CONFIDENCE A N D  P R I D E  I N  T H E  BEST,  
T H E  COST W I L L  B E  N O  M O R E  

Louis Ferfolia Funeral Home 
DONALD L. FEHroUA LOUIS L. FERFOLIA 

MRS.  L .  L .  FERFOLIA,  LICENSED L A D Y  A S S T .  

9116 U n i o n  A v e .  a t  E .  9 3  S t .  

T H E  

Board pf Directors 
of Slov. Nat'I Home 

cordially invites 
the public to a Gala Spring Dance 

Tel . :  M I  1-7420 

SATURDAY, APRIL 25th 
in auditorium of Slov. Not'l Home, 6̂ 17 St. Clair 

Music b y  
CHUCK SMITH and HIS p R C H t -  -5c 
8:30 P. M. • ' AdmissiP*^ 


